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kokuya kona. I Football ngumdlalo
wamadodana, umdlalo oluna amadoda
omeleleyo, amadoda anezantya, amadoda
akwaziyo ukukaba. Ngumdlalo omasi-
kizi onengozi, kodwa noko ikaba elintsu-
ndu liwunyamekele, kanjalo i club iyacu-
ma ngamanani; ngumdlalo wobusika. Le
midlalo njengokuba iko eyehlobo kwano-
yobusika ifunyenwe into ekade ifunvva
ukugcina ikaba emideni.

XAKALASHE.
Port Elizabeth.

UMKOSI WOBUTEMPILE.
NKOSI,—Kuyavuyiseka ukuva ngoshu-

kumo lo Mongameli Wotempile zelasema
Xoseni, ukuhamba ezimisa kwindawo
ngendawo. Sitemba ukuba abafundisi
boba luncedo kwezondawo zinamatempi-
le kuba ngumcimbi omkulu lo Wobuzili
Benene, ukulwa nombhubhisi wengqondo
zoluntu; ngapezu koko zonke itempile
maziziqinisele intlanganiso ukuzingena
ibe kukuzingisa ukutsala abaninzi noku-
pakamisa abeyeleyo kulamagwele otywa-
la. Mandime okwanamhlanje apo.—
Owenu umzalwana,

P. G. T. T.
No. 1 Kwezapakati, Kwinqaba Yokupela.

IRAMENTE NENXASO - MFUNDISI.
MHLELI WEMVO,—Kwipepa lako lo 26

May, 1892, kutiwa entlanganisweni ebiko
e Fort Beaufort u Mr. Congwane “ ufunde
ipepa elibalisa imbali elusizi kunene
yokuhlala kwabo bengenamfundisi imi-
nyaka esitoba,” efanele ukuba ike ilu-
ngiswe kuba banokulahlekiswa abautu.
Ukuba kutshiwo: abo babebavelela lemi-
nyaka bebengengabo abafundisi na? Lo
ubeko kubo apa kuleminyaka mihlanu
igqitileyo wacelwayo nayi Union ebenge-
nguyena umfundisi ukuba ati, “ iminya-
ka esitoba bebengenamfundisi ” ? Udumo
kwabo bafanele udumo, sitsho isiteto.
Nembangi yokuba babe babehleli kolosizi
lokuba babe bebengenaye, kanti babeko
asikukuba bengabagcinangana xa babe-
nabo, babapate ngokuyimfanelo ? Aba-
nye abadange babashiyena ngokungabi
nakubanyamezela ngokungabi nakuta-
swa ngokwemfanelo. Njengokuba nowo-
kugqibela ababenayebamenza lonto, ababi
nako nokumbulela, pezu koko, bambeka
amabala, bateta, babhala okungeyonya-
niso ngaye, okwabonakala epepepi lako
ngexesha elingapambili. Azi lo banaye
ngoku boba nokumgcinana ahlale angall
yindlala? Kungaba luvuyo olukulu
ukuba bamgcinile kakuhle wabanoku-
hlala, waza umzi wabuya wavuka, waze-
nza imfanelo zawo kuye, nasemsebenzini
we Nkosi. Mandipole; bendifuna kodwa
ukulungisa lendawo enokubalahlekisa
abafundi bepepa lako.—Ndingu.

WAZIYO.

EPENDULA U MR. WAUCHOPE.
NKOSI MHLELI, — Unyanisile u Mr. Wauchope 

ukuti  incwadi  yam  imxakile  kuba  ubezama 
ukuyipendula  yamoyisa.  Uti  ndiposisile  ukuti 
ndakuyifumana i circular ecela uluvo Iwam ndenze 
ngayo intlekisa. Andiliva atsho ngalo ukuti, ndenze 
intlekisa  ndakuvakalisa  uluvo  Iwam  ngendlela 
endivulekeleyo ekubeni ezinye bezivaliwe ngabayili 
bo Manyano Iwase Bhai. Uti u Mr. Wauchope, “ um- 
buzo  onjalo  unokupendulwa  zozinye  i 
shareholders.”  Utota  inteto  engena  siseko  kanye, 
kuba  abayili  Lumanyano  '  abazinikanga  tuba  i 
shareholders lokuba zivakalise uluvo Iwazo, basuke 
bafuna u “ewe” no “hayi” sebemise usuku oluyakuti 
Iwakugqita angabi samkelwa nalowo ewe no hayi. 
Really,  that’s  not  business-like.  Ndimangaliziwe 
ukuba  u  Mr.  Wauchope  alindele  u  ewe  ne  hayi 
kumntu  ontsundu,  kanti  waka  wasebenza 
ematyaleni, apo abefanele ukwazi ngo- kwaneleyo 
ukuba  asiyiyo  imveli  yetu  ukuti  kwakubhekiswa 
into emntwini ati ewe mhlaimbi hayi, nangapandle 
kokuba abo usisityamtyam. Ke, abayili bafuna u ewe 
no hayi bengalindele mibuzo na- ngxoxo kwabona 
banini-shishini  aba-  bambizahlulo.  Ngokoke mna, 
njengo-  mnye wabo,  ndanyanzeleka  ukuba ndiyi- 
hlabe  (criticise)  inqubo  yabo  kulendawo,  ndaye 
ukwenjenjalo oko ndingaciti, nda- ndisalata indawo 
endiyibonayo ukuba itenxile.  Enye into uti  u Mr. 
Wauchope incwadi yam iyakuvuselela umoya wezi- 
ndlo.  Lonto  ikwabonisa  ukuba  akayiva  incwadi 
yam;  ngokoke  angengafananga  wazenza  igagu 
lokupendula  into  angaya-  ziyo.  Abantu  abapete 
izinto zomzi ku- funeka bencediswe ngako konke, 
kanti  ke  nangapezu  koko  kufuneka  bazi  ukuba 
izenzo  zabo  zijongwo  ngeliso  elibukali  ngumzi 
oyakuti  wakubona  amadlala  uwalate  ngapandle 
koloyiko,  ukuze si-  mise izikonkwane eziqinileyo 
singabopi amaxonya. Ingwe ka Mr. Wauchope u “ 
Thin  end  of  the  wedge”  no  “  kwakuyo  le  mali 
sekusamkeliswa,” ayililo ibala ayibiza ngalo yena. 
Mna nangoku ndi- sati kwenziwa imposiso enkulu, 
ukuti  lingekavulwa  ishishini  akutshwe  emsebe- 
nzini wake u Mr. G. A. Ross aqeshwe Lumanyano. 
Andilulo  utshaba  lo  Manyano  Iwase  Bhai, 
ndingumdesipile walo; ndazitata izahlulo (shares), 
ndazibhatala  ndingabazi  abayili,  ndasuka 
ndabatemba  kwanjengokuba  nangoku 
ndisabatembile.  Ndinengqiniseko  ukuba  kungaba 
kuku- nyaba okukulu malunga nababambi- zahlulo 
xa  bengayi  kuzalata  izinto  aba-  ngaziqondiyo. 
Ukusitunga kwake imi- lomo asitunga ngako u Mr. 
Wauchope kundenza mna ukuba nditandabuze no- 
kuba unazo izahlulo kolu Manyano noko ati yena 
ungene.—Ndim,

SHAREHOLDER.

INKUMBI NE DIP.—Kuko  inteto  yokuba 
ukuzitshiza ngedip inkumbi kuyazibhubhisa.

ULANGAZELELO LOMPATI MSEBENZI. —  A- 
kwaba bebenokuti abalesi bonke be  Mvo” —impi 
enyatame  ngabanye  —  boyisekele  ukuba  sebeba 
ngabamagama asemqulwini wabayitunyelwayo.

UKUPELISWA KWENXAMLEKO YOKWAZISA 
IZIHLOBO.— Ngokutumela 2/6 unokwazisa nge “ 
Mvo ” izihlobo ezikude xa kufike umntu omtsha 
emzini wako ; kwanaxa koko umpha- nga onga 
ungabazisa—3/9 ukuba ufuna uba- njiswe kabini; 
5/ katatu.—ST.

IKUBA LITENGWA NGOKUBONWA.—Batsho o 
Misers. Venter & Co. base Komani abane- saziso 
kwelanamhla  kumzi  emele  i  Xonxa,  Hewu, 
Bolotwa  nelase  Macibini  Bananina  abanye 
nakwezinye indawo bangateti  ne-  venkile  zabo 
zibe nezaziso zento ezimandla kwi “ Mvo.”

INDWENDWE EKAYENI LO R.  T.  NUKUNA & 
Co.  NGO JUNE, 1892:—Messrs  S.  W.  Dikweni 
nesicaka,  I.  Sishuba,  G.  Sisbaba,  Gentleman, 
Xiniwe,  Balfour,  Soga,  Bopi,  Matumbu.  Rev. 
Mzimba,  Marawu,  Njikelana,  Mateza,  Mboni, 
Mabanga, Mbanabani, Ma- pikela, Pelem, Tshata, 
Sibeko,  Fini  (2),  Malasi,  Dolofu,  Nkomo, 
Thomas,  Sixishe,  Mpinda.  Sixaba,  Makalima, 
Misses Makalima, Mabombo, Sokopo, Matumbu 
(2) and Rev. Rubusana.

Umzi  mauwazalelele  umsebenzi  ukuba 
uyenzakala  kunene  ngokuti  umntu 
angayitumeli  kwangexesha  imali  yake 
yepepa ayaziyo naye.

UMANYANO LWASE BHAI.—Abapati (Board of 
Directors)  Lo  Manyano  Lwabasebenzi  Iwase 
Bhai abanyulelwe lonyaka ngo Messrs.  M. D. 
Foley,  Nisini  Mbambani,  Geo  A.  Ross,  E. 
Marela,  P.  Y.  Rwexu,  J.  G.  Kosani,  no  B. 
Sakuba;  i  Secretary  ngu  Mr.  Geo.  A  Ross  ; 
Abagcini-Mzi ikwango Messrs. M. D' Foley, no 
N.  Mbambani,  abanikwe  igunya  lokwamkela 
zonke  imali  ezifikayo  kude  kupume  isaziso 
sokuvalwa kwe shares.

   INDABA 
QUEENSTOWN 

(NGU QEBEI.)
Yinile! abaninzi bati kutonina, waya

pina umfo wempawana zase Komani?
Kwoku ! hai umfo ekotama. Ho ! Kum-
nandi kuba namhla uyavuka kwakona,
ngunotshe ukuba u “ Kwini” angavakali.

. ***
Intonina? Into ekoyo kukuba ingqele

itsho sarwaqela nje sonke, nditeta ukuba
mna itsho nama Saluveshoni kungoku
akasatsholozi ezitalateni; umntwana usu-
ko afane nonina.

***
Intonina? Uti manditsho nina, nditeta

ukuba intolongo izala le Migqibelo yonke
ngo kwahla, abati bayazifudumeza, kanti
bayazibulala.

***
Intonina! nditeta ukuba mna i concert

ye 18 May ne choirs zase Wesilo ne
Tshatshi, abayiyangi nje abantu benze
isimanga ; seva sesisiti entliziyweni, pa-
mbili mfo ka Nukuna nawe Rev. S.
Mvambo. Ezikwayile ke zivumo isima-
nga—yinto lonto bafondini, ningayiyeki.
Pambilii Queenstown !

***

Intonina! sewusitsho emva—i kwaya
ka Rev. S. Mvambo yona ibitsholoza e
Tylden ngo 11 June, yatsho inkuku
yasikwa umlomo ngakumagwanga, ava-
kala esiti, ze nize kwinyanga ezayo, Jeuto
niyenzileyo besingayilindele.

Intonina! nditeta uknba awubanga-
mhle nje umsebenzi ka Rev. P J.
Mzimba no Messrs. Marawu no M.
Njikelana; nanamhla inteto zabo azika-
lityalwa ne xabiso lobutempile liyaqo-
ndwa namhla.

***
Intonina! nditeta mna ukuba bati i

Qonce belilapa lize kudlala iutenetya ne
Komani—lasuka ladliwa i Qonce—yinto
lonto Komani.

Intonina! nditeta mna ukuba oboyana
baxakile kule lokishi—kude kuti kona e
Bhede kube kodwa.

***
Intonina! kumnandi nje kuti, kuba

umfo ka Nukuna umbhali we Mbumba
ute mayingene ngoku, nditeta ukuba
ivukile lontlanganiso imnandi yamadoda-
na; ingxoxo ke mlisela, zininzi izinto.
Sobona kambe nqeberu ka Dlova, nantso
into !

KIMBERLEY. ’
[NGU DAYIMANI.]

I  ENTERTAINMENT KA MISS SMITH.—  Ibe  “ 
grand”  kangangokuba  bekutiwe  yo  banjalo 
ezazisweni,  ngakumbi  kuma  Kimbili,  kuba 
umgcobo  woluhlobo  asinto  iqeliweyo  ukubonwa 
ekay’  apa,  nokuba  ibifudula  ibako  seyalityalwa 
ngokunqaba kwayo ngoku. Ibingolwesi-Tatu, 29th 
ulto.,  o  Woodley  Street  Hall;  abantu  ababanga 
ngangokuba besibalindelo nga- ngokuduma kwento 
le  pakati  komzi,  noko  indlu  ite  yala  kamnandi 
ngapambili,  yaye  i  programme iluxwobhu olude 
kunene oluminye iyure zontatu (kanti ishunqu- lwe) 
Iwapela abantu sebebudikwa kuku-  yola kwezinto 
zayo—“  imvumo  ”  he  acting (edale  indudumo 
yentsini  eninzi  kakulu)  ipumelele 
ngokuncomekayo eku- ngaba kukubandeza ipepa 
ukwenzela  amazwi  into  nganye  eyenziwo 
ngabadlali.  U  hadi  beludlalwa  ngo  Messrs. 
Grendon no Ngcoza kwimvumo emnandi ngenxa 
zonko  yo  Miss  Smith  (otsho  ngento  eku  yola, 
saman’  ukunambita)  no  Miss  T.  Ndwendwani 
wanelisile  kanye;  kwaku  Miss  Maria  Manana 
esingaxamlanga ncasa siyiqolileyo emvumeni yake 
nge- nxa yokungapili. Atsho kamnandi na- manene 
ezingomeni  zawo  sawatanda,  yanga  ingayinto 
yemihla. Ukufinyeza inteto eninzi mandidwelise i 
programme bazibonelo ngokwabo abafundi ;  imi 
ngoluhlobo :—

***
PART I.—1. Song “Are you going to the ball”—

Mr.  E.  Ngcoza;  2  Song  “  Juniata  ”—Mias  A. 
Smith ; 3 do “ Goodbye”—Mr. J. W. Sepuru'; 4 do 
“Ella  Leen  ”—Miss  T.  Ndwendwani;  5  do 
“Jemima! Jemima!”—Mr. H. Mzini; 6 do “ Do you 
take mo for a pillar ”—Miss M. Manana; 7 do “ The 
Indian Hunter  ”— Mr.  E.  M. Dunjwa;  8  Comic 
Song “The  Crackpot  in  the  City  ”—J.  P. 
Mshweshwe  ;  9  Song “Tho  Marquis  of 
Camberwell- green ”—Mr. E. Ngcoza; 19 Comical  
Duet  “No!  Yes!  Well  you  ought  to  know”— 
Messrs. Mzini and Mshweshwe.

PART II.—11  Song “  Money,”  Mr.  J. 
Mshweshwe;  12  Acting Dance,  Messrs. 
Mshweshwe and Mzini; 13 Song “ Waiting,” Miss 
Ndwendwani;  14  “Sisters  Goodbye,”  Mr. 
Grendon ; 15 do “ When tho Pilot takes Command,” 
Miss Manana ; 16 Comic Song “The Masher King,” 
Mr. H. Mzini; 17 Acting “Barber,” Miss Smith; 18 
Song “ Oh Dem Golden Slippers,” Mr. E. Dunjwa; 
19 Song “All- right Mary Ann,” Mr. F. Shelton ; 20 
Song “The Ghost,” Mr. E. Ngcoza; 21  Song  The 
Bridge,” Mr. J. W. Sepuru ; 22 Acting “Counting,” 
Messrs. Shelton, Mzini and Mshweshwe; 23 Acting 
“The  Ghost,”  Mr.  E.  Ngcoza;  24  Song “Cherry 
Ripe,” Miss Smith.

***
ITIMITI.—Itimiti  yokwamkela  uRev.  D. 

Msikinya ibingo Mvulo, 14 inst., kwaya- ma Wesile 
e  Malay  Camp.  Kuqondakele  kwakwintsuku 
czanduleleyo  ukuba  iya  kuba  ngumhla  omkulu 
nomnandi kulo mxauka ; ubuninzi babantu butsho 
akwa-  biko  nendawo  yokuma  1  pulpit  namhla, 
yapupuma  indlu  kuba  impi  itapuluke  kwinkalo 
zonke,  kuqalela  kwase  Dane  kwada  kwesa  e 
Bersheba; impi engaba- ngako “yesalilela imbiza 
zase  Jeputa”  kude  knzo  kulemihla,  Isihlalo 
sivatiswe ngu Rev. J. S. Morris exhaswe emacaleni 
ngo  Revds.  W.  Pescod,  J  no.  Magaba  no  D. 
Msikinya,  neqelana  lamadyakana  na-  wamanye 
amahlelo.  Umgcini-Sihlalo  u-  wise  amafupi 
ukungenisa  ekaya  u  Mr.  Pescod  (njenge 
Superintendent  entsha)  no  Mr.  Msikinya.  Inteto 
yomzi yoku- mamkela umfundisi ifundwo ngu Mr. 
J. W. Sepuru ngokulandelayo:—Au! kubi, kulusizi 
xa  kunje  ukungabiko  kwetuba  lokuzicengceleza 
izinto zalembuto yana-  mhla,  emakwanele  ukuti, 
ibe  mnandi  kanye,  yazola  iyeyase  Kimbili  xa 
abantu bebengaka ukuba baninzi. Nantso i address 
yomzi nempendulo yomfundisi zizitetela:—

***
Kimberley, 4 July, 1892, Umbuliso ku Rev. no Mrs.  

D. Msikinya nosapo.
Kuluvuyo  olukulu  kuti  sonke  remonte  yama 

Wesile yesiqingata sase Kimberley nomzi wonke 
ozo  kuningqonga  ngoku-  kuhlwa  ukunamkelela. 
pakati  kwetu.  Saye  siyibulela  ne  Conference  ete 
yabona ukuba mawukutshelwe apa; sitemba ukuba 
yalatiswo ngo Pezu-Konke uku- kunyulela ukuza 
kusebenza  kwesi  sitiya  sibanzi,  sinokuxaka. 
Ukuxaka siteta ukuba ufike kwintlanga ngentlanga 
ze-  ntoto  ngenteto—zabafundileyo  nabanga- 
fundileyo,  ekuya  kufuneka  uzanelise  zonke. 
Umsebenzi mkulu pambi kwako esitembayo ukuba 
kuyakuti ngoncedo lo Pezu-Konke lomhlambi ube 
sesibayeni se Nkosi. Pezu kwako konke ukuvuya 
kwetu  ngobuko  bako  pakati  kwetu,  asi-  libali 
ukukuyalezela  esandleni  Sonama-  ndla  onke, 
sisitsho  ukuti  wanga  anga-  nguye  oyakuba 
ngumcedisi  wako  kuyo  yonke  inqubo  yako, 
noyakwenza  ukuba  umsebenzi  ucume  wande. 
Ukuquku- mbela, asiyilibali indawo yokuba nanga 
ningampilo-ntle ngalo lonke ixesha eya- kuti Inkosi 
ivumele  ubuko  benu  pakati  kwetu.—Reception 
Committee: 1. John Wm. Sepuru, 2. BoyceSkota, 3. 
A. Cherrie x his mark, 4. J. D. Mzimba, 5. Joseph 
Mpinda, 6. R. B. Mlilwana, and 7 others —egameni 
lomzi.

IMPENDULO.—Bandla lika Tixo, ulwa-
mkelo enindingenise ngalo, kunye nentsa-
po yam pakati kwenu, naiyalwamkela :
ngokubulela nangokutobeka ebusweni bo
Tixo napambi kwenu. Ndilwamkela ngo-
koyika nangokututumela okubangwa
kukwazi ukuba abafundisi aba bezizicaka
zo Somandla nabakonzi kwibandla lake.
Ngako oko kufuneka njengokuba ndi-
ngomnye wezicaka zo Somandla, ukuba
ndiwufeze umsebenzi Wako awupatise
mna kwesi sitiya, ngokukoleka, ngenku-
talo, ngomonde, nangentobeko. “Kuba
umveleli ufanele ukuba ngongena kuma-
ngalelwa, njengegosa lika Tixo;angabi
ngowenza ngokuzitandela.” Kanjako,
kuya kufuneka ukuba ndibanike bonke
abadala, abatsha, abalumkileyo, izidenge,
kwanabafayo lompato endalatiswa ukuba
ndibapate ngayo zizi Bhalo Ezingcwele.
Ngolwazi lokuba ndimiselwe ukuba,
“ Ngumkokeli wemfama, ukanyiselo Iwa-
basebumnyameni, umkokeli wabaswele
ukuqonda, umfundisi wentsana onomta-
nekiso wokwazi nowenyaniso emtetwe-
ni.” Njengosisicaka sika Tixo kufuneka
ukuba ndibapate bonke abantu bake,
njengesicaka esilungileyo esiti siyikange-
le impahla ye Nkosi yaso ngenyameko
nangapandle kokuyicalula. Ngako oko
kuyimtuneko kum ukuba, um-Xosa,
um-Mbo, um-Sutu, um-Zulu, i Lawu,
opakamileyo, ihlwempu, ukuba bati
bonke ngabanye bafumane imbeko ne
mpato enye njengokuba Inkosi iyalela
njalo: “Akuyi kupindezela, kanjalo
akuyi kubamba ingqumbo ngakulo usapo
lwabantu bako, koko uyakumtanda
ummelwana wako njengokuzitanda kwa-
ko.” Ngapaya koku ndiyazi ukuba kuko
umhla endiyakunika “ingxelo yobugosa
bam.” Ke, njengomnye wabakonzi otu-
nyelwe kuni yi Conference, nendikolwa-
yo ukuba ikokelwe ngu Moya ka Tixo,
njengoko nani senitshilo kwinteto yoku-
ndamkela kwenu, ndiyavuya nam ku-
kuba pakati kwenu, ngako oko ndibo-
ngoza amagosa, abashumayeli nabakokeli
kwakunye nalo lonke ibandla elisesi
sitiya: ukuba nindinike amandla ngoku-
ndixhasa ngamacebo, ngemitandazo, na-
ngemvisiswano ukuze uhambe kakuhle
umsebenzi. Nazi bazalwana nodade,
ukuba manxana inkabi zingatati kunye
azinako ukuwutsala umtwalo eziwutwe-
leyo. Ngalamazwana ko bahlobo, nda-
mkela umbuliso, imbeko, nobubele enite
nabona ukuba kundifanele ukuba ma-
nindingenise ngabo pakati kwenu.—
DAVID MSIKINYA—To MR, J. W. SEPURU,
Circuit Steward.

Kukuba: kunangoku isalumezisa ama-
zinyo ingxushungxushu yabafazi nge
Sabata mhla nge “fifteen” esangweni
lakwa Mgibisa, ngakumbi ngoku kuti
kubeko amapolisa akwele emahasheni ati
ngelawo anqanda imbutumbutu—pina—
kusuke kugilane nje nalomahashe ibe
sisipontshi esibi kunene kwelosango,
nditeta ukuba mna ngomnye umhla kwe-
zinyanga zimbalwa zidluleyo, bacudisene
wafa pe omnye umfazi ukuf’ oku ukuba
engeko siteta nje. Umalibonje kukuba:
ixesha lokuvulwa kwesango lifutshane
kakulu, abafazi yinkinga, bafuna uku-
ngena bonke, inqaba eneqhina ke leyo.

***
Kukuba: namhla umhlabeli walengxo-

xo ingempi yase Post Office sisikelemana
somlungwana ongu J. S. Morgan obengu
mgcini sango lakwaloliwe (ogxotwe nge-
veki egqitileyo nakwesosikolobho) utele-
Iwe shushu ngumfundisi waba Pehleleli
u Mr. Hughes, ekubonakala ukuba yena
ufuna ukuba ezi ofisi zibe yi hospitile
yamagxagxa awenzakalayo nanezivube-
ko ne milwelwe yawo ati ayinakwenza
yimbi imisebenzi, ilungelwe ngulo wase
Posini—isisifalafala lonto kuba umntu
ongeniswa kulomsebenzi uviwa ligqira
kuqala limbuze i ar' intarantara yemi-
buzo ngempilo yake—hi au ! ufumane
waxhasa ngeviti lezizatu kulendaba lo
Maneli.

KWA NDLAMBE.

[NGU NTUNGULULO.]

Kanzima, nditsho kuba mna ndilixaxadu.
***

Kunzi-nzima,  kuba  amarwanqa  alapa  kwa 
Ndlambe  angeva  eteta  ngesipitipiti  kodwa,  kuba 
ngakancinane. ibe sisipitipiti,—kwaye ke kufanele, 
kuta  Ama-Ndlambe  ayayima-  ngala  ityalike  nqi; 
ubangati qasha pi qasha pi u Mr. Gudula nento ka 
Makwedini,  ibe  liqele.  Kwada  kwalamla  Inkosi 
Umhalla, nditeta u Cyril mna.

***
Kunzima emadodeni ! Lixapeshu apa nasesapa e 

Tshabo kuba kaloku u Rev. John Adams ubhekiso 
amabombo kwelipakati ngokufuna iqosha lokwaka 
ityalike eto putu. Andazi nokuba esisipitipiti bakala 
ngaso abo Gidana sikona o Tshabo.  Mna xaxadu, 
nenye  inyakanyaka  etungululeyo  simnqwe  nelela 
uhambo loyolo, oluyolileyo lomyoli.

***
Oka  Gudula  wati  akuqonda  ukuba  Ama 

Ndlambe  alukuni  ukulamkela  uyolo  lwe  Vangeli, 
wawashumayeza  ngomsebenzi  ka-  loku.  Nditsho 
kuba  mna  o  Kunana,  no  Dumezweni,  nenye 
inyakanyaka yamaqaba, itungulalele omgqabeni,—
oko  kukuti  igalela  umgquba  emasimini  ukuze 
anyakazele uku- tya. Hai eyomsebenzi ivangeli ngati 
ayi- sabele kambe, kuba linqaku lentungululo elo asi 
nzefane.

Kunzima  ka  mfo  !  Nditsho  kuba  oqoqoqo 
bamadoda  encagu  bayakoma  konqo,  kuba  kaloku 
lento izimba ayiko,—nditeta betu kusendle. Sesinye 
isipitipiti ke eso ; kuvu- ya mna no Mfixi abangekoyo 
kweso  sipiti-  piti.  Asazi  ke  ukuba  iqinga  yoba  y 
intonina, kuyakuba nzima ezinkukwini, Ndlambe.

***
Kunzima ! Ngakubhala ngezipitipiti mna ndifike 

nditi ngokusoma :—“ There is only one out of them 
that’s me, yes, there is only one out of them that’s me. 
Kuba kaloku i Tshatshi no Wesile ezantsi paya kwa 
Sentse  ndikangelo  nje  mna,  isaza  kudontselana 
amehlo,  isizekebani  yiramante  Kuhlalele  ukubako 
obhala intshibilili yencwadi eti “ Ndanihlazisa na? ” 
Kanti ke mna ndiyi- ngcitana nje etungululeyo ndoti
—Napakade ufumane usitsho.

Kunzima! Ewa nditsho, kuba mna lo mhlahlo ka 
Mr. Patten no “ W. P.” ozinga- la u Mr. Bekwa nge “ 
nyakanyaka  ”  (sharatz  ngesi  Grike),  no  " 
ntungululo,” ayondele ama Ndlambe amkela  IMVO, 
kuba  yingqina  aya  kuyikupa  ninina  kulentsunguzi 
ayipose kuyo oka Peteni nosehlolweni n W. P- There 
is only one out of it, that’s me, nga- ko oko nditya 
isixwe-e-xwe sona soyolo.

***
Kunzima, ewe okwenene kunzima, kuba kaloku 

ke ndayilesa mna, yati kuba  yeye- nqubela kaloku 
awayigqibi  ukuyiqonda  angwevu  ngezihlati  alapa 
kwa  Matanyeli,  kuba  tina  apa  singabo  nqwayela 
emva.  Ndibona  nje  mna  sizakubhala  intshibilili 
yencwadi sibacele baroxe abaguquli ekugu- quleni i 
Bhayibhile.  Ayamkeleki  emzini,  ngumfiliba, 
ayiviwa,  yeye  “  ntungululo'.”  Siyanyanisa  ngoku! 
Tina bo nqwayela koba nzima kuti. Yeha !

E BHAYI.
[NGU NTAMBANANI].

Tramtilili: yafika intaka yezika Ntiba, tramtilili, 
shuba  i  Bhayi!  umoya,  imvula,  utuli,  goodness 
buyakuba njanina obu busika? Izikepo mazifune i 
“debele ankara” for u July no August, ukuba zilele, 
Mfumbata ziyaya e Notende ku :

Nqondolo ka Pondolo, Masikangele u 
Nkongolo: Ka Dyan Pondolo, No So-
Dondolo.

Tramtilili: U stemele ogama lingu
“ Raleigh ” wemikosi, site thanks sakuva
ukuba uyemka nje, mfo ! asingo “mana
wo” bakudlala, into ngekutiwa ngokwesi
Xhosa ngamafokotshela propely, into
ezikuginyela amate emini uhamba nene-
kazi emini, kwesi silukuni isitrato. Ixe-
sha eli ebeti afike u stemele wemikosi,
besizinto zokuhlekwa ngabelungu, kusiti-
wa soyika kakubi, abanayo nento le
abanokusenza yona. Kodwa ite yane-
ndawo ejikayo into this time, kwakala
mlungu kwakala mlungukazi yango—
Manawo ! manawo ! futi. Bemke sesi-
kolwe yeyokosa, asabi nakungatsho ukuti
''Vaik Satan, Iwop''

KWIMPI EHLALELE UKUTSHATA —Ukubi-
kola izihlobo nongebehle uzikumbule nge-
ndlela zokubhala kugqitywa ngesaziso kwi
Mvo nge 2/6 ixesha elinye ; 3 9 ngamaxesha
amabini; 5/ katatu.—ST.

Umtati ngamnye makazimisele
ukweyisela ekutabateni ipepa
wonke anokubonisa kwakubona-
kala ituba lokwenjenjalo kuye.

Umhlati wa Barwebi.
AMANANI EMPAHLA E QONCE.—Lempahla

itengwe ngalamanani kulomsito ngo Mgqi-
belo ogqitileyo—Ihangu £1 10s to £3 inye,
Inkabi ze Slara £7 18s to £8 2s 6d inye,
Indlezana £7, Amatokazi £5 7s 6d to £6
lilinye, Idyongosi £4 2s 6d, Amahashe 3
£9 15s, £8, no £6 12s 6d. Ziyafuneka
kakulu inkomo ze Slara.

  IMARIKE YASE QONCE.—Ngolwesi-Tatu, 13
July:—Ibhotolo 10d no 2/2 ngeponti; Ama-
qanda 7d ne 9d ngedazini ; Irasi eluhlaza
1/3 no 1/8 ngekulu ; Ihabile 2/9 no 4/ nge-
knlu ; Ihabile ebhuliweyo 5/3 ngekulu ; Ita-
pile 5/3 ne 10,6 ngekulu; Umbona 7/3, 7/7
ngekulu ; Inkuku 7d no lOd inye ; Oranisi 2/5
emnye; Amatanga 2/ no 3/ ngedazini ; Inku-
ni 6/ ne 26/ ngeflara.

UKUXHASWA KWELISHISHINI. — Akwanete
 kuwunqwenelela impumelolo umsebenzi
wokumiswa kwo Mvo; kodwa oyena uno-
ncodo ngoyskutumela imali noko axake-
kileyo—ST.

OKONA KUXASA " IMVO.”—Kusokola ngako
konke ukuba imali yabatunyelwa ipepa ifike
ngamaxesha eyalatelwe wona. Efike mva
ifika seyinyele imbiza.—ST.

WANTED.

FOR the beginning of the now quarter
(13th July), a competent TEACHER

for the Government aided Mission School at
Cenya Location, division of Stutterheim ; a
married man who can play the harmonium
preferred. Salary £42 per annum, a house,
and garden lot. Application to bo sent to
Rev. W. BESTS Stutterheim. 3tl47
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        UNCOMPROMISING.

THE Part Elizabeth Telegraph
appears to be halting between
two opinions on the subject of the
franchise amendment proposals ;
and how long our contemporary
will continue to do so, it would be
hard to say. With us the Tele-
graph has not concealed its dislike
of the change ; and at one time our
contemporary was disposed reluc-
tantly to accept the compromise
Bill of the Government which Mr.
SAUER had sketched in his famous
Aliwal North speech. Now, how-
ever, the Telegraph has developed a
feeling of bitter antagonism to the
measure submitted by the Ministry.
It will have nothing to do with it
as it is perfectly satisfied with the
statu quo. Any way, our friend
does not appear to have considered
the alternative to adopting the
Government compromise. If the
Telegraph has done so all that can
be said is that in the desire to spite
the present Government, it is
prepared to smash the cause of the
Natives which it professes to be-
friend. What it is that has happened
lately to arouse both the Port
Elizabeth papers against Mr.
RHODES’S Administration only the
initiated can explain. The Tele-
graph article which has led to these
observations pursues the familiar
and interesting vein of contrasting
the speeches of some of the
members of the present Cabinet—
notably Messrs. SAUER, MERRIMAN,
and INNES—on the SPRIGG Registra-
tion Bill of 1887 with their attitude
as regards the Franchise Bill to the
introduction of which they are now
accomplices. It is then urged that,
if the words of these Ministers,
directed against the legislation of
that year are true to-day, they
condemn their association with a
. measure for raising the occupation
franchise from £25 to £75. But
that this style of writing is utterly
beside the question is made clear
by the closing sentences of the
article under notice, where the
Telegraph, in referring to Mr.
INNES says that, “ He may plead—
“ be doubtless will plead—that he

“ erases no man’s name from the
'' register. But,” adds the writer,
“ suppose the Bond pressure is
“ severely applied. Suppose Mr.
“ HOFMEYR, who is now admitted
'' a Dictator, were to insist on the
“ excision of the third section of
'' the franchise Bill, can we have
'' any confidence that Messrs. SAUER,
“ MERRIMAN and INNES will resist

''his orders.” It is well that the Telegraph 
recognises  the  difference  between  the 
present  proposals  and  the  measure  of 
1887,  that,  whereas  Sir  GORDON 
SPRIGG'S Bill, which our friends in the 
Ministry  rightly  denounced,  was  a 
disfranchising  measure,  the  Bill  with 
which their names are associated now 
erases  no  man’s  name.  All  we  could 
wish is that our contemporary made it 
broad  enough,  as  it  would  not  have 
willinglycast discredit upon gentlemen 
who have laboured to make the best of 
what  might  have  been  a  drastic  and 
clumsy  measure  of  disfranchisement 
pure and simple, had Mr.  HOFMEYR to 
deal with the supple instruments that he 
had to work through in 1887. Besides, it 
is not very clear to us why the Telegraph 
should  doubt  the  sincerity  of  the 
Ministry to stand by one of the cardinal 
points of the Bill, in fact the Bill itself, 
viz., that no man’s name be erased from 
the Register; except it be because it has 
already  lost  confidence  in  Ministers 
without  any  apparent  reason  being 
assigned.

THEFTS LEGISLATION

MR. VINTCENT, the much
    respected Member  for

George, spoke to the point in the
House of Assembly the other day
when he said that ''no end of Acts
'' had been passed dealing directly
'' or indirectly with the question of
'' stock-stealing.” What led to
these observations was a proposal
by Mr. WARREN to increase the
punishment of persons convicted of
stock-thefts by fixing a minimum of
five years and a maximum of ten
years imprisonment. As may have
been expected, the Bill met with a
favourable reception from the
farmer members; but Mr. VINT-
CENT, in conjunction with some of
the more level-headed legislators
like Mr. FULLER and Mr. J. H.
LANGE, urged that before the ex-
treme step suggested was taken
further inquiry was necessary. For
ourselves, the matter of punishment
has always seemed a secondary con-
sideration. Certainty of detection
appears to us the pivot round which
the problem of the suppression of
stock-stealing turns. Hence we
have more faith in the efficacy of
proposals for ensuring the appre-
hension of thieves. As such we
regard the motion of Captain
BRABANT to organise a regular de-
tective department in connection
with the police forces of the country.
It would be time enough to regu-
late punishment when the arrange-
ments for catching the victim to be
punished have been perfected.
There seems to us to be much rea-
son in the contention that extrava-
gance in punishment generally
defeats its own end, as it raises a
certain morbid sentimentality in
favour of the criminal, and is fruit-
ful of failures of justice. With the
view, then, of rendering the tracing
of thieves tolerably sure, we should
be pleased if Parliament would de-
vote attention to Captain BRABANT’S
plan for the multiplication of de-

tectives ; and in this connection we
find ourselves in entire accord with
Mr. HOFMEYR in thinking '' that
'' three or four white men might be
'' employed, having under their in-
'' structions thirty or forty Kafirs.”
We should go further than the
Member for Stellenbosch, and sug-
gest that a regiment of Native
Policemen, versed in tracking stock-
thieves by the spoor system, be
organised under well-tried and trusty
Native commanders. The officers of
such a body to be directly respon-
sible to the Chief Commissioner of
Police, who should, as far as possible,
give them carte blanche to run
thieves aground. If the utility of
such a plan is doubted it might be
tried as an experiment in one dis-
trict only; and the area most in-
fested with stock-thieves might be
selected. Plans like the one
sketched would go far in the
direction of effectually dealing with
the stock-stealing evil, than a litter
of enactments passed every year,
which are so many dead letters on
the Statue Book.

Topics of the Day.
KIMBERLEY has lately   KIMBERLEY   

taken an interest in
AND THE           the introduction of the

FRANCHISE.       Ballet in the elections in this 
country. Hence the large and anthusiastic meeting 
in Diamondopolis on Friday last to advocate the 
immediate  application  of  secret  voting  and 
against  the  deferred  Government  proposal  was 
what might have been expected The speakers—
who included “ men of light and leading ” like Dr. 
Arnold Watkins, Mr. J. B. Carrey, Mr. Duncan 
and Mr. Davis Allen—did not attempt to conceal 
their disapproval of even the Franchise provisions 
of the Government Bill although the meeting was 
ostensibly called together to deal with the Ballot. 
No doubt this manifestation of public feeling will 
have its due weight with the members.

     ON the subject of the direct THE 
PREMIER representation of Na-  MISREPORTED, lives 
in Parliament, on which we commented last week, it 
now turns out that we acted rightly in preferring to 
await the newspaper report of the Prime Minister’s 
remarks.  The  honourable  gentleman’s  allusions 
related to the direct representation of Natives in the 
Cabinet,  through the Secretary for Native Affairs; 
and this is certainly a more harmless statement than 
the one received by wire.

LORD SALISBURY’S
COLOUR " black man ” has at
NO BAR. last been returned to
the House of Commons
by the constituency of Finsbury, and
we are right glad of it. Mr. Dadabhai
Naoroji is an educated Parsee who
takes the deepest interest in the Gov-
ernment of his people. With Mr.
Lalmohun Ghose, he has for the past
two elections tried and failed to enter
the British Parliament where they
both hoped as Liberals to have a say
on matters affecting India, which, as
all know has no Parliament, the whole
Government being centred in the
Governor General who is answerable to
the Secretary of State, the latter in turn
being responsible to the Imperial Parlia-
ment. Mr. Naoroji’s return will be
hailed with satisfaction by the coloured
subjects of the Queen throughout the
British Empire as additional evidence,
were any needed, of the determination
of the British people to eliminate colour
in their transactions with the aborigines
under British rule. The event may
very well be termed an epoch-making
one.

    AFTER Mr. Naoroji’s
EFFECT WIDE- return the promoters
REACHING. of the colour movement
in this country, em-
bodied in the present Franchise legisla-
tion, may well indulge in the “ search-
ings of heart.” If it. means anything, it
means that the Secretary of State will
require something stronger than the re-
port that Natives are in the majority in
the country to induce him forthwith to
recommend to Her Majesty the confir-
mation of the Franchise Bill.

      ABOUT one of the
TSOMO MISSION questions that have
LANDS.   disturbed the Native
mind in the Transkei,
the Cape Mercury writes :— “ It; is grati-
fying to learn that the chaos till lately
reigning on the Tsomo Mission Station,
through went of continuity of efficient
rule, has been at. last reduced, and that
the Rev. W. S. Caldecott, who found the
place no bed of roses, has worked affairs
so as to lead one to believe the station
will now progress. All he will want
will be not only due recognition of the
rules which the recent Conference com-
mittee drew up, but their proclamation
by the Governor—not his mere appro-
val.” We should also be glad if the
matter is finally fixed ; but wo trust be-
fore anything is done to issue a procla-
mation, every consideration will be given
by Government to the representations of
the Natives, who are, or suppose them-
selves, agrieved by what has been done in
bringing about the so called reduction of
chaos. Strong feeling is held by the
Natives concerned on this matter ; and
Government would do well not to go
  into it with a light heart.

WE are really sorry

OURSELVES AND that we seem to fail to
THE            make our attitude to-

FRANCHISE.  wards the Compromise
Franchise Bill plain to

some of our friends in the Press ; notably
the P. E. Telegraph Our contemporary,
in its Saturday’s issue, has some severe
comments on the attitude of IMVO on
this matter, in which it even goes as far
as to say " Mr. Rhodes’s genius as an
amalgamator has never been so strik-
ingly exemplified as at the present time
by his bringing Mr. Hofmeyr and IMVO
together to bliss his Franchise Reform
scheme.” Now, we have never pro-
fessed to be in love with the Franchise
scheme of the Government. We have
recognised the fact that there are a con-
siderable number of people in thia
country who are for raising the Franchise
besides Mr. Hofmeyr and bis Bond —
shall we say followers or leaders P These
people were quite prepared to raise it
even to disfranchising those who had
made the best use of the privilege by
returning the very best members in the
House. Had our friends in the Ministry
refused to have anything to do with the
matter, there were men enough—swash-
bucklers of the Colonel’s stamp—ready
to come in and arrange to pass a mea-
sure of pure disfranchisement. What
else, then, could we do hut. to choose the
lesser of two evils? Would the Tele-

         TREE PLANTING AND NATIVES.

The following is by a reader of our
recent suggestions about the encourage-
ment of Natives in tree planting : —

In the Districts of Kingwillismstown
and Peddie alone there are 91,500 Natives
who depend on the Crown forests in
these divisions for wood for buts, kraals,
firewood, and for fencing where any
fencing is done. Suppose this wood bad
to bo paid for at, the ordinary tariff rates,
she Colonial Treasury would be the
gainer by over £20,000 per annum under
the head of forest revenue from these
sources alone.

I will give a few figures. There are
91,500 persons, taking 10 as the average
family we get: 9,150 families ; and with
three huts to each family we get 27,450
huts (a good deal below the average).
One cattle kraal to each family gives
9,150 kraal. The firewood consumed
may be set down at 1/2 large load
(wagon) for family per mensem, or 54,900
loads. Suppose the 27,450 hate to be
already constructed and no account
taken of them, they must be renewed
about every three years, which gives
annually 9,150 at 10/- : £4,575; 9,150
kraals at 5/-: £2,287 ; 54,900 load fire-
wood at 5/ : £13,725, or £20,587 as a
total. Now each but takes about 1000
young tress—which will give a destruc-
tion of 9,150,000 trees annually in the
two divisions without taking into ac-
count the firewood, kraals, etc.



COOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe.
9d. ibotile

COOK
Elika

Iyeza Lepalo. 1/6 ibotile.

COOK

Ezika
Ipils. 1/ ngebokisana.

COOK

Eka

Incindi Yezinyo.
6d. ngebotile.

COOK
Oka

Umciza Westepu Saba- ntwana.
6d. ngebotile.

COOK
Oka

Umgutyana Wamehlo.
6d. Ngesiqunyana

IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION), JULY 14, 1892.

I would  propose  that  a  piece  of  ground be 
selected, by the Forest, Department, near every 
considerable village, or at such centres as might 
bo  agreed  upon,  and  found  suitable  and 
convenient  for  all  parties.  This  land  should  bo 
ploughed by the people and fenced by the people, 
the  Government  supplying  the  material—poles 
from the nearest forest, and wire—and the people 
the labour. The Forest Department would sow it 
and plant it with trees and wattles of a suitable 
description. The cost to Government would be a 
mere  bagatelle  less  than  10/-  per  acre.  The 
Headmen  would  act  as  Guards  until  the 
Plantations were beyond danger of damage by fire 
or  cattle.  In  three  or  four  years  the  necessary 
trimmings would be available for wattles for roofing 
purposes, and in six years the back of the wattle 
would be marketable, and be a source of income 
to the inhabitants. The wood stripped ’of its bark 
would be sufficient for all domestic purposes.

In all Africa, there could hardly be found land 
more suitable for plantation purposes than that in 
occupation  of  the  Natives  in  the  divisions  of 
Kingwilliams-  town  and  Peddie.  I  feel  sure  the 
majority of the Peddie Natives would support such 
a scheme ; and I have no doubt many Natives of 
influence in Kingwilliamstown Division would co-
operate.  In addition to the material  benefits the 
scheme would confer, we would save our forests, 
and  the Natives  would  have  the  opportunity  of 
assisting in a work of practical industry, for their 
Own direct benefit, and be subject to a civilising 
influence the value of which it  would indeed be 
difficult  to  determine.  For  the  first  time  in  the 
history of their race they would find themselves 
afforesting, instead of deforesting their country. A 
sum  of  money  is  annually  put  down  on  the 
Estimates,  and  voted  by  Parliament,  for 
distribution  among  Foresters  for  well  kept 
nurseries—bonuses these prises are called. Most 
of our local norscries have now performed their 
functions, no further plants being required of them. 
This  money,  or  a  portion  of  ib  might  well  be 
devoted  to  encouragement  for  tree  planting  on 
Native Locations ; but of course that would be only 
after the thing bad made some headway and the 
people had begun to take an interest in the busi-
ness.  At  all  events  the  idea  is  worthy  of 
consideration.  I  feel  a  little  sanguine  about  it 
myself, having already spoken to one or two of the 
belter class of Natives.

ABA
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I-
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T.  CALDERWOOD,  Umteteli-  Matyala; 
Umlungiseleli-Mihlaba,  njalo-njalo,  e-
QONCE.

J. KUZANE, Umteteleli Ematyaleni, KU-
TSOLO.  Amatyala  uwa-  teta  nakuyipina  i 
Ofisi ya Pesheya kwe Nciba.

ASAPH  MAKUBALO,  Umtete-  leli 
Emtetweni,  (obese  Ngqushwa),  uwuquba 
umsebenzi Ematyaleni kwa QOBOQOBO.

R. W. ROSE-INNES, Umteteli, njalo-njalo, 
Uyawaziea umzl o-  ntsundu ukuba ubuyile, 
nokuba  usaya  kuyinyamekela  yonke  Imi- 
cimbi  ya  Bantsundu  apatiswa  yona 
njengokwangapambili, e-QONCE.

H. F. TEMPLE, (u Tempile obe- fudula ese 
Ngqushwa). Umqondisi Mteto, Umlungiseleli 
Micimbi  Yo-  mhlaba,  Uteta  Ematyaleni,  e 
MA- TATIELE.

PHILIP ROZANI,  Umteteleli  Ematyaleni 
kuzo  zonke  Inkundla  Zamatyala  e 
TRANSKEI,  Nomqo-  keleli  we  Zikweliti, 
njalo-njalo. Ikaya: IDUTYWA. sttl493

NGEMFUNDO.

I SIKULA SENTOMBI esiyi Shaftesbury
Home, Peelton. Esi sikula sipumle

ngolwesi TATU, 15 JUNE, 1892. Siya
kuvulwa kwakona ngolwesi TATU, 20
JULY, 1892.

Intombi ngoku zifundiswa ukwe-
nza Ilokwe kwanezinye intlobo
zomsebenzi wokutunga. Konge-
zelelwe ezinye izifundo kwisebe le
Sikula.

E. W. H. STURROCK,
Umongamelikazi.

June 7th, 1892.-t147

B.  LUKE’S  NATIVE  INSTITUTION, 
Newlands, near Fort Jack- son. Le Sinala iya 
kuvulwa  kwakona  kwabafundayo  ngo  25 
JULY 1892.

Kwisebe Lokucwela kwenziwa yonke into
—kususela  ekwakiweni  kwetyalike  kuse 
kwimpahla ye- ndlu.-3t287

I ROSS NATIVE INSTITUTION yase 
Pirie iya kuvulwa kwakona ngo MVULO, 
JULY  18.  Amanto-  mbazana  afuna 
ukubhoda  ayamke-  Iwa.  Umrumo  £7 
ngonyaka. 1

BUTTERWORTH.

I Lamplough Training Institution, iya 
kuvulwa kwakona ngo JULY 28, 1892.
Isebe Lomsebenzi LAMAKWE- NKWE 

liya kuqalwa ngo JULY 25. Kuya 
kufundiswa lemisebenzi Ukwenza-
Inqwelo, Ukucwela, Uku- kanda, 
Nokulima.

Bonke  Abakokeli  Nabashumayeli 
bayacelwa  ukuba  maze  babeko  kwi 
ntlanganiso eyakuba se GCUWA, ngolwesi 
HLANU,  AUGUST  5,  1892  ngomcimbi 
obalulekileyo.

WILLIAM J. HACKER, 
Umongameli.
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MATODLANA.NTLABATI—E Somer-
set East, ngo July 6, 1892, kutsbati.

swe ngu Rev. W. Oates, u NATHANARL
MATODLANA wase Weston, Hankey, no
CATHERINE NTLABATI intombi ka Mr. William
Ntlabati wase Somerset East.

SOGA-CHALMERS. — E Monti, ngo 9
July, 1892, kutshatiswe ngu Rev. John

Ferguson u J. F. SOGA, M.R.C.V.S., Asst.
Col. Vet. Surgeon, no KATE STEVENSON,
intombi yomfi n David Chalmers, Esq,
wase Newington, Edinburgh.

  INGO
MA! 
INGOM
A! 
INGOM
A!

NDIYAZISA ukuba ndiyavula ekuqaleni
enyanga u APRIL, e KAYENI

LABANTSUNDU, indlu YENGWADI za
MAXOSA, ne NGOMA (Tonic Solfa). Ku-
mjikelo wam kwelase England ndibe nako
ukukheta Ezona Ngoma Zimnandi emtonjeni
wazo, neze Jubilee Singers. Intlobo zonke
beta ziko, nezona Zintsha.

Ndikwa Ngumtengisi no Mtengiseli wo-
kutya (Produce Buyer), &o., Ac., no Mlu-
ngiseleli wento yonke.

N.B.—Abafuna ukuva ngazo, namanani,
mabatumele ne stamp.

PAUL XINIWE & CO.,
King Williams Town

H
A
Y
W
A
R
D

UMQA OYI

DIP

Augqitwa yeza ukuhlambulula Ibhula  
Ezigusheni,

Yitshoni  kwi  Venkile 
enimele zona ziniyale- zele 
ko

 BAKER, KING
AND COMPANY,

EAST LONDON

   AM

AFUT

A 
EZIL

OND

A,

(OINTMENT.)
Farmerfield, near Salem,

3rd December, 1891.

MR. JNO. GAUNT,

Kingwilliamstown.

DEAR SIR,—Ndiyalincoma  kakulu  Iyeza  lako 
Lezilonda,  njalo-njalo,  onditumele  Iona;  ndaye 
ndiya kukubbengeza oko ngangoko ndinako.

Ndilisebenzise  kupela  intsuku  ezimbini 
nobusuku bazo. Ekumangalisweni kwam okukuln 
kubehle kwako impawu zobu “ nchono” kobeaifa.

Ngawona  Mafuta  alungiloyo,  nakupilisa 
kungummangaliso ezilondeni, njalo njalo, endaka 
ndawabona.

Nceda  unditumele  kwakona  enye  ibhoki- 
sana, ndiyifunela omnye umntu okwa nezi- londa, 
nakuba  zona  zahlukile  kwezowoku-  qala. 
Owokuqala yena ngohlobo ezazimba- mbe ngalo 
ndandingatsho ukuba angabuye apile.  Ubekade 
esebenzisa  Amayeza  aba  mhlope  nawa 
Bantsundu; onke lomayeza akanceda Into. Nditi, 
ngapandle  kwama-  tandabuzo,  iyeza  lako 
lamnceda.

Manditshonele  apo,  owako  otozamileyo  u 
STEPHEN S. MDLIVA.

Ixabiso 1/-, Ngeposi 1/2,
KUBHALELWA KU

 J. GAUNT & CO
CHEMIST,

      KING WILLIAMS TOWN

P. S. JEFFREY,
UYABABULELA  abantu  aba- 

ninzi  ngokuyixasa kwabo Ivenkile  yake 
ese

Kungoku IME NGEMBAMBO YIMPA- HLA. 
Umntu  uya  kufumana  INTO EYA KUMHLALA 
NGEMALI YAKE.

U P. S. JEFFREY,
Unokuqayisa ukuba ulazi kakuhle lonke Ishishini 

Labantsundu,  YONKE  IMPAHLA,  YENDIDI 
ZONKE inokufunyanwa eve- nkileni znke. Uvule 
isebe

       E-DIDIMANA, apo impahla 

iya kutengiswa ngawona apa- ntsi amanani.

UBOYA,  IZIKUMBA, 
NOKUDLA,  zirolelwa  ama-  xabiso 
apezulu arolwa na- kwezinye indawo.

Amayez
a ka 
Cook 
Abantsu
ndu.

UMZI ontsundu ucelelwa ukuba ukange-
lise lamayeza abalulekileyo.

COOK

COOK

Elika
Iyeza Lesisu Nokuxaxaza.

1/6 ibotile.

Elika
lyeza Lukokohlela

(Lingamafuta).
1/6 ibotile.

Aka

Oka

Umciza we Cesine. 8/6.COOK

Niqondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,
E QONCE

Ngawenkohliso angenalo igama lake.

   J. VENTER & CO.,
 (MBANYARU.)

Xonxa, Hewu, Bolotwa, Macibi,

Y IZANI ndivule Ivenkile EZANTSI
KWE MARIKA, QUEENSTOWN.

Nditengisa ngamani apantsi kunezinye
Ivenkile zalomzi; anditengeli ndiyadyaraza.
Ikhuba litengwa ngokubonwa, ndingumhlo-
bo wenu omdala u

   J. VENTER & CO.,

MBANYARU.                  stt302

KATA

Isali!
Isali!

EZINGONOXESHA

IKULU
LIPELA.
IXABISO

28/ KUPELA!
          W. O. CARTER & CO

    
EQONCE

OLUKA

Luka JULY.

Eli  lixesha lokutyala  Imiti  Yeziqa-  mo, 
Iziqamo ze Shrub, i Rose, Imidi- liya, Imiti 
yamahlati  nenabayo;  ne  ngcambu  ze 
Rhubarb  ingcambu  ze  Horse  Radish  ne 
Strawberries,

Kusand’ ukushicilelwa i Catalogue ka Gowie ye 
Ntlakohlaza yo 1892. Ixabiso: Ishe- leni Enye, itunyelwe 
ze  nge  Posi.  Ilibhaso  ize  itunyelwe  ze  nge  Posi 
kwabatenga kona.

I Hardy  Annuals  ne  Perennials, 
ezinjenge  Pansies,  Carnations,  Pinks, 
Stocks, Phlox, ne Verbenas zingatya- Iwa 
kumhlaba opangaleleyo,

Hlwayela  ezibhokisini  ukuzezibuye 
izitole  zityalwe  kwenye  indawo,  i 
Snapdragon, Darkspur, Marigold, Clarkia, 
Petunia, Phlox, Verbena, Calliopsis, Pansy, 
Pinks  nezinye  intyatyambo  ezimelana 
nobusika.

Hlwayela  Itswele,  Imigushe,  Ama- 
tanap, Parsnip, Lettuce, Radish, Er- tyisi, 
njalo-njalo.
Olu  Luhlu  lulungele  amaxesha  nentlobo  ezi-  tile 
zemihlaba,  Iwaye  lulunga  kakulu  kwi  Mimandla 
yelingase  Mpumalanga  yale  Koloni.  Saye  kananjalo 
sitemba ukuba luya kufunya- nwa lunoncedo ngokuti 
lulingwe nakwezinye indawo.

W. & C GOWIE
GRAHAMSTOWN.

Address for Telegrams, “OATLANDS,” 
Grahamstown.

  AMAYEZA
ADUME KUNENE,

JESSE SHAW (U-Nogqala),

ISEBENZA NGOBUGQI.

   I-RHEUMATICURO!
IYEZA ELIKULU LASE

SOUTH AFRICA.

Alikaze  linqatyelwe  kupilisa  Izifo  Zamatambo. 
Isinqe, ingqaqambo Zentloko.

   Lingqinwe ngamawaka.

Umenzi walo kupela ngu

J. JONES, Cape Town.
LINOKUTENGWA NAPINA.

IZAZISO ZAKOMKULU.

      ZISHICILELWA NGE GUNYA.

EZESIQINGATA SASE PEDDIE.

ISAZISO.

E KUBENI IRAFU YEZINDLU (Hut
Tax) exesha lokuhlaulwa kwayo lipela

ngo 31 DECEMBER, 1891, ite yalityala,
bonke abasesemva ngemali zabo bayaziswa
ukuba baya kusiwa emtetweni ngapandle
kokuba babuye baziswe.

W. RUMBOLD PIERS,
Imantyi,

Kwi Ofisi ye Mantyi,
Peddie, 31at May, 1892.

ISAZISO.

ABANTU  bonke  bayavuswa  ukuba  banga- 
fumane beme kwimihlatyana Yako.

mkulu ecandiweyo, nokuba kukuyipina imihlaba 
elunge  kwi  Sebe  Lemihlaba  ne  Misebenzi 
Yakomkulu,  kananjalo  nokuba  yiyipina 
imvumelo  enikwe  ngomlomo  nje  nokuba 
kungokubbala,  ukuba  ubani  eme  kulemihlaba 
Yakomkulu ingenabani, njalo- njalo, kuba kwaye 
kusitiwa  uza  kuhlala  nje  okwexeabana, 
ngapandle  kwegunya  io  Mpatiswa  Mihlaba  ne 
Misebenzi  Yakomkulu  obekekileyo,  namhlanje 
ziyabulawa,  nabani.  na  kengoko  ongaba  umi 
kwimihlaba yolo- hlobo makashenxe kwangoku.

Ngomyalelo,
W. RUMBOLD PIERS, 

Imantyi.
Kwi Ofisi ka Mantyi,

Peddie, 16th May, 1892.

ISIQINGATA SASE BHOFOLO.

ISAZISO.

Ukunyulwa  kwe  Bhodi  zokupata  Imizi 
ngoko Mteto 29 ka 1881.

KUYAZI8WA apa njengokuba kubhaliwe
kwi Siqendu Sesihlanu so Mteto No.

29 we 1881, okokuba intlanganiso yaba Voti
base Nxukwebe, abapakati kwemida exeli-
weyo nge Sishumayelo No. 72 sika 1884,
nakwi Lokeshoni yase Blinkwater, napakati
kwemida exeliweyo nge Siahumayelo No. 54
sika 1883, iyakuba ngolwesi TATU, JULY
6, 1892, ngo 11 o’clock kusasa, ngetuba
lokunyula i Bhodi Zokupata Imizi yezi Lo-
keshoni asezikankanyiwe ngomnyaka opela
ngo 31 August, 1892.

Kumzana wase Nxukwebe intlanganiao
iyakuba kwi Ofisi yo Mongameli wama
Mfengu, e Nxukwebe apo.

Kumzana wase Blinkwater intlanganiso
iyakuba ae School Room, e Blinkwater.

Abavoti abasemqulwini okanye abantu
abanemfanelo yokuba ngabavoti, abemi
pakati kwemida yale Mizana, bakufanele
ukunyulwa. Kunyulwa abantu abatatu.

Maxa Imantyi ite ayabiko nokuba yi
Justice of the Peace, nawupina umntu
ongumvoti angakwela kwisihlalo sokonga-
mela nayipina intlanganiao yoluhlobo (ngo-
kwe Siqendu 4, so Mteto 7, we 1884).

E. B. CHALMERS,
Umantyi.

Kwi Ofisi ka Mantyi,
Fort Beaufort, 31 May, 1892.

IMIHLABA ELAHLIWEYO-
E KAMASTONE.

ISAZISO SIKA RULUMENI.—No. 485,1892

Kwi Ofisi yo Mpatiswa Mihlaba
Nemisebenzi Yakomkulu,

E Kapa, 9 May, 1892.

K UYAZISWA apa ukuze baqonde bonke,
ngokwemimieelo ye Sahluko Sokuqala

ngo Mteto we Mihlaba Elahliweyo, No 3 ka
1879, obuye walungiswa ngo Mteto No. 24
ka 1887, okokuba Lemiblaba ilandelayo ekwi
Sithili sakwa KOMANI; ikangelwe njenge-
lahliweyo ngohlobo ekochazwa ngalo apo,
nokokuba u Rulumeni uya kuyitatela kuye
ngomhla wokuqala ka NOVEMBER, 1892,
ingatanga yabehla yabekelwa amabango
ngabaniniyo kude kube lolosuku, nokuba
imali ezilityala zihlawulwe ku Mantyi we
Sithili eso, njenge ncazelo ese Sahlukweni
apo so Mteto.

CHARLES CURREY,
Umpatiswa Ongapantsi 

Obambileyo.

1 Benya', Intsimi Nesiza Lots 118 ne 23,
Zangokwe ; irente elityala £2 10s ne
£1 5s; iqalela 1 January, 1887.

2 Meyiwa Sishuba; Intsimi nesiza, Lots 292
no 105, Hukuwa ; irente elityala £3 10s
ne £1 15a, iqalela 1 January, 1885.

3 Landiso Sishuba; Intsimi nesiza, Lots
300 no 107, Hukuwa ; irente elityala
£3 10s ne £1 15s, iqalela 1 January,
1885.

4 Zachariah de Beer; Intsimi nesiza: Lots
282 no 86, Hukuwa; irente elityala
£2 10s ne £1 5, iqalela 1 January, 1887

5 Kwiyana Baam; Intsimi nesiza : Lots
116 no 32, Upper Dedima; irente eli-
tyala £2 10s ne £1 5s, iqalela 1 Janu-
ary, 1887.

6 T. Tomsana ; Intsimi nesiza : Lots 125 ne
66, Romans Laagte; irente elityala
£2 10s ne£l 5s, iqalela 1 January, 1887

7 Ngalo Basso ; Intsimi nesiza : Lots 109
no 2, Romans Laagte ; irente elityala
£2 10 ne £1 5s, iqalela 1 January, 1887.

ISIQINGATA SASE QONCE.

ISAZISO.

Ukunyulwa  kwe  Bhodi  zokupata  Imizi 
ngoko Mteto 29 ka 1881.

KUYAZISWA apa njengokuba kubhaliwe
kwi Siqendu Sesihlanu so Mteto No.

29 we 1881, okokuba intlanganiso yaba Voti
base Pirie ngo 10 a.m. napakati kwemida
exeliweyo, nase Mngqesha kwi Hotele ka
Ordemann ngo 10 a.m., nase Ncemera ngo
9 30 a.m., iyakuba ngolwesi TATU, JULY,
ngetuba lokunyula i Bhodi Zokupati Imizi
yezi Lokeshoni sezikankanyiwe.

Abavoti abasemqulwini okanye abantu
abanemfanelo yokuba ngabavoti abemi
pakati kwemida yale Mizaua, bakufanele
ukunyulwa. Uluhlu Lwabavoti lunokubo.
nwa e Pirie kwi ofisi yemantyi okanye
kumzi we Chairman ye Bhodi; Emngqesha
kumzi ka Mr. Ordemann okanye kwi ofisi
ka Mantyi; e Ncemera kumzi we Chairman
okanye kwa Mantyi.

I Justice of the Peace, nawupina umntu
ougumvoti angakwela kwisihlalo sokonga.
mela nayipina intlanganiao yoluhlobo.

LOUIS GERARDI,
Obambele Umantyi.

Kwi Ofisi ka Mantyi,
Kingwilliamstown, 16 June, 1892.

IMIHLABA ELAHLIWEYO
ENXUKWEBE.

ISAZISO SAKOMKULU,—No. 279, 1892.
Kwi Ofisi yo Mpatiswa Mihlaba Yakomkulu 

Nemisebenzi,
Cape of Good Hope, 19 March, 1892.

KUYAZISWA apa ukuze beve bonke,
ngokupatelele kwi mimiselo ye Sa-

hluko Sokuqala ngo “ Mteto we Mihlaba
Elahliweyo,” No 3 ka 1879, owabuya walu.
ngiswa ngo Mteto No 24 ka 1887, okokuba
Lemihlaba ilandelayo, ekwi Siqingata sase
BHOFOLO, ikangelwe njengelahliweyo
ngohlobo okuchazwe ngalo apo, nokokuba u
Rulumeni uya kuwutatela kuye ngomhla
we 8 ka SEPTEMBER, 1892, bengatanga
babeka ibango abaniniyo kude kube ngulo
mhla, nokokuba imali ye rente zayo zihlaa-
Iwe ku Mantyi we Sithili eso, njengokuba
kufuneka Esahlukweni apo salo Mteto.

CHARLES CURREY,
Umpatiswa Ongapantsi Obambileyo.

1 Jama Madela; Intsimi nesiza : Lots 4 N
no 42 G, Enxukwebe; irente elityala
£2 10s ne 12/6; iqalela ku 1 January,
1887.

2 Ququ Nlcubevana; Intsimi nesiza: Lots
4, 20 B no 4, 5 O, Enxukwebe ; irente
elityala £2 10s ne 12/6, iqalela ku 1st
January, 887.

INTSHUMAYELO
NGU MHLEKAZI U SIR HENRY

BROUGHAM LOCH,
Owe Ntshinga ye Knight Grand Cross,  yo. didi 

olubaluleke  kunene  lo  St  Michael  no  St 
George,  Owamatshawe  adume  kunene  e 
Bath,  i  Ruluneli  no  Mpati  Oyintloko  we 
Koloni yo Mntan’ Omhle yase Cape of Good 
Hope, e South Africa, namazwana nezibhaxa 
zayo,  ne  Sandla  so  Mntan’  Omhle.  njalo-
njalo.

NJENGOKUBA kufuneka ukuba Isiqe-
ndu Seshumi Elinanye se sishumaye-

lo No 154 sika 8th October, 1885, esimisa
imiteto engentengiso yo Tywala kwi Zitili
Zabantsundu, siguqulwe, kwamiswa enye
indawo: Kengoko, ngegnnya nangamandla
endiwanikiweyo, ndiya sihlaziya esi siqe-
ndu Seshumi Elinanye sesi sishumayelo
sikankanywe ngentla, ndaye kanjaqo ndi-
sazisa ukuba lomteto ulandelayo uyakuba
sendaweni yeso Siqendu Seshumi Elinanye,
onguwo lo:

“ 11. Isiselo esibizwa ngegama lokuba
Butywala ba Maxhosa siya kubalelwa kwi
ziselo ezinxilisayo ngamaxesha onke.”

TIXO SIKELELA INKOSAZANA !
Ubekwe isandla sam netywina le Koloni

yase Cape of Good Hope, ngomhla we 8th
February, 1892.

HENRY B. LOCH,
Iruluneli.

Ngomyalelo wo Mhlekazi i Ruluneli e
Bbungeni.

P. H. FAURE.

NGEGUNYA nangamandla endiwaniki- 
weyo ndiyahlokomisa ndisazisa ukuba

ukususela kumhla we 1st February, 1892, 
iziqendu zo Mteto No 33 we 1891, ekutiwa ngu 
Mteto Wokuncipisa Ubusela be Mpa- hla ne 
Zikumba, we 1891,” uya kuhanjiswa kwi 
ziqingata ezininzi zo Mandia welase Mbo.

TIXO SIKELELA INKOSAZANA !
Ubekwe isandla sam netywina le Koloni yase 

Cape of Good Hope, ngomhla we 8th 
February, 1892.

ISIHLOMELO.
1 Kumandla wa pesheya kwe Nciba.
2 Kumandla welase Mbo.

HENRY B. LOCH, 
Iruluneli.

Ngomyalelo  wo  Mhlekazi  i  Ruluneli  e 
Bhungeni.

P. H. FAURE.

Isaziso sika Rulumeni, No 99 of 1892.
Kwi Ofisi ye Nkulu-Mbuso,  

Capetown, Cape of Good Hope, 3rd 
February. 892.

UMHLEKAZI Iruluneli, ecebisene ne
Bhunga elingu Rnlumeni, unga anga-

zisa ukuba ukususela kumhla we 8 ka Feb-
runry, 1892, ixesha lokuvula nokuvala,
nelokuya ngomcimbi, kuzo zonke i Ofisi
Zakomkulu kuyo yonke i Koloni liyakuba
lelo limiselweyo ngokutsha. elikwi Meridian
ye 22 1/2 deg. of East Longitude. Kumiselwe
ukuba elona xesha kuya kusetyenziswa Iona
litunyelwe kuzo zonke i Ofisi Zocingo ezi-
kule Koloni ngobusuku be 7 ku February,
1892, nokuba ngemini elandelayo Intsimbi
Zamaxesha kuzo zonke i Ofisi Zakomkulu
ziya kwalata ixesha elimiselweyo. Kuko
nezilungiselelo ezenziweyo zokugcina ixesha
elilungileyo kwi Ofisi Zocingo ngemiqondiso
eya kumana isenziwa ivela kwi Royal
Observatory.

C. J. RHODES.

Isaziso sika Rulumeni.—No. 336,1892.
Kwi Ofisi yo Mpatiswa-Koloni,

E Kapa, 30th March, 1892.
UKUQAPUNA.

I TITSHALA ezinezikolo zika Rulumeni, 
nezixhaswa ngemali ezipuma ebantwini,

kwanabantu, mhlaumbi abazali abantsapo iya 
kwizikolo zolohlobo, bacelwa ngakunye ukuba 
baqondisise esisahluko so Mteto ongo Mpilo yo 
Luntu, 1883 :—

LXI.—Wonke  umntwana  ongeniswa  na- 
kusipina  isikolo  esiya  kuxhaswa,  mhlaumbi 
sincediswe  ngemali  ezipuma  ebantwini 
nezalupina uhlobo; maze aqatshunwe ngu Gqira 
we Siqingata, mhlaumbi ngu Mqapuni omiselwe 
lomsebenzi,  ngapandle  kokuba  abe  lomntwana 
seleqatshunjwe.

Omantyi sebetunyelwe ukuba maze bazise o 
Gqira be Ziqingata ukuba batate ilungelo lokuti xa 
bejikelezela ukuqapuna, mhlaumbi xa bahambele 
umsebenzi  wabo,  batyelelele  indawo  ezipakati 
ezinezikolo  ngetuba  loku-  qapuna 
ngokukululekileyo.

HENRY DE SMIT, Umpatiswa-
Koloni Ongapantsi.

Beans—Id to 4d per lot

       ISAZISO.
S. Stephen's Mission Church, e Bhai

K UBA le Tyalike ibike ivaliwe, isandi-
swa, ihlaziywa; iya kuvulwa ngu

Bishop wase Rini nge CAWA, JULY 17.
INKONZO ZALOMINI : Umtendeleko we Nkosi
8 a m.; Eyasemini, 11 am Yokumka
Komhla, 3 p m. ; Eyangokuhlwa, 7 p.m.
Ama-Kristu, namatanda zwi-lika-Tixo aya-
menywa nkuze afikelele ngalomini. Ama-
gosa aya kubamkela abantu ngononelelo
abanikele izihlalo. J. W. GAWLER, Umfu.
ndisi, July 1st, 1892. tl47

Published  by  the  Proprietor,  J.  TENGO- 
JABAVU, at  Smith  Street,  Kiugwil-
liamstown.

E-BHOFOLO.
Enziwa ngemiti ekula apa e South Africa kupela.

LAMAYEZA  aya  yalezwa  kakulu  ngumniniwo, 
ngenxa yoku ngqinelana kwawo nezo zifo enzelwa 
zona  ;  ngenxa  yoku  kauleza  uku  nceda  oku 
ngawenzakalisi  umzimba;  ngenxa  yobu-  pantsi 
bexabiso  lawo;  ngenxa  yokucoceka  ekwe-  niweni 
kwawo; ngenxa yokungabi nasikwa letyefu; nangenxa 
yokuba  enziwe  ngemifuno  engqinwayo  ukuba 
ingamayeza.

UMPILISI WENENE (The Sure Cure).
Umciza  ongazange  ungakupilisi  ukuluma  kwe 

nyoka, nezinye inunu.

ELONA (Specific).
Elona yeza lesifo so Xaxazo Iwe gazi nezinye izisu 

inkatazayo.
UM-AFRIKA (Africanum).

Umciza ongenzi xesha ukulipilisa Izinyo.
UMFUNO ’YEZA (Herbal Tincture).
Elingoyiswayo  zingqangqambo  zendlebe,  neze 

bunzi, nokubeta kwentloko yonke.
UMHLAMBI ’LISO (Eye Lotion.)

Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.

UMGEDI ORARAYO (Herbal Alkaline
Aperient).

Eliqinisekileyo  ukunceda  ukungayi  Ngasese, 
ukungatandi kudla, Icesine nento ezinjalo.

UHLIKIHLA (Embrocation).

Amafuta  omti  okupilisa  ukuqaqamba komzimba, 
Ukuti-Nqi kwa malungu ukuxuzaka, njalo, njalo.

UMDAMBISI (Soother).

Amafuta  omti  okupilisa  ukutsha.  ukutyabuka, 
ezinye.

    UMNCWANE WESIHLAHLA
(Confection of Rhubarb).

Incindi yoku geda iziswana ezikatazayo zentsana, 
nesabantwana.

UMATINTELA (Antispumodio).
Umciza, wokupilisa ukuqunjelwa nezitepu nezinye 

inkatazo.
UMOMELEZI WASE INDIYA

(Indian Tonic).
Iyeza  elilunge  kunene  kwizifo  zokuba  batataka, 

nokungatandi nto ityiwayo.
UBUGQI Magic Healer).

Amafuta akupilisa msinyane ukusikwa nezilonda 
njalo njalo.

IGUDISA (Emolientine).
Into elunge kunene etanjiswayo ebenza bubebu- hle 

bugude ubuso.
UMGUTYANA (The Powder).

Lisetyenzisiwa  neli  kutiwa  "  Lelona  ”  xa  isifo 
sokunamba igazi sendele.

Izalatiso  zendlela  yoku  wasebenzisa  zishicilelwe 
nokuzalisekileyo  zatiwa  nca  kwi  bhotilana  nezi- 
tofilana  ngazinye,  eziti  zakulandelwa  ngokufeze- 
kileyo  akaze  angapilisi  lamayeza.  Ngekungabiko 
kaya,  nandlu,  namhambi  ungenawo  lamayeza  esi- 
rweqe sokulumkela okungekehli.

Akandwa  onziwa  ngu  JESSE  SHAW,  Igqira 
elisebenza  ngemiciza,  e  Bhofolo,  atengiswa  nguve 
nge  bhokisi  nange  Bhotile  nangamagosa  ake  kwi- 
nkoliso yedolopu zale Koloni yonke, o Natal, e Free 
State, e Transvaal, nase Indiya,

AMAGOSA ALAMAYEZA—
E Qonce—Dyer  &  Dyer,  Malcomess  &  Co.,  D 

Drummond A Co.

E Ngqamakwe—Mrs. Savage.
E Monti—B. G. Lennon & Co.
E Rini-E. Wells.
E Dikeni—R. Stocks.
E Komani—Mager & Marsh.
E Bhayi—B. G. Lennon & Co.
Engqusha—W. A. Young, E q.

Ikaya lawo o Fort Beaufort kwa Nogqala.

ELIKA

ORSMOND               IYEZA 
ELIKULU

LASE AFRIKA.

Yincindi yengcambu zemiti yeli
lizwe.

   UMPILISI WEZILWELWE
Ezibangwa kungcola kwe Gazi, nokuba sihla 

bumini,  ukule  naso,  nokuba  sihle  ngayipina‘ 
indlela, ezinjenge Hashe, izifo ezise Lufe- leni, 
Ukujaduka,  Ukuti  nqi  kwe  sisu,  Izifo  eziee 
Mbilini, Ubutataka Intswela butongo, Ubutataka 
be  ngqondo,  Izifo  zesi  Fuba,  nent’eninzi 
yezilwelwe zama Nkazana, njalo, njalo.

   Kangela Encwadini abapilisiweyo nendle- la 
elisetyenziswa ngazo, zibhalwe ngesi Ngesi, 
Jelimeni, si Bhulu nesi Xhosa.

Emva kokuli sebenzisa  ixesha elide sele, 
namava  amaninzi  umninilo,  uliyaleza  nge- 
ngqiniseko eliyeza ukuba liyayi pilisa inko- liso 
yezifo zabantsundu base Afrika, kwa- nale Fiva 
(cesina)  yase  Dayimani,  kona  kwesi  sifo 
sabantu  abamnyama  liyi  nqobo.  Kawulilinge 
please.  Litshipu,  ibhotile  zi-  sheleni  zontatu, 
izele  Iyeza  elinga  tata  intsu-  ku  ezilishumi. 
Ibhotile nganye ihamba  ne-  ncwadi ene nteto 
yesi Xhosa. 

Lilungiselelwa umninilo kupela ngu

                  G. E. COOK,
KING WILLIAM’S TOWN,

linoku zuzwa kwinkoliso yaba gcini mayeza
kuyo yonke Ikoloni.



      ELIPEPA LIPUMA

NGOLWESI-NE
  IVEKI ZONKE.

Lijonge Ilungelo Lomzi 
kupela.

Limele imfanelo ya Ba- 
ntsundu ngapandle koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

Imvo Zabantsundu
(NATIVE OPINION)

                               Authorized Medium for the Publication of Government Notices addressed to Natives throughout the Colony and the Territories.

Lirolelwa  3/6  nge  Kwata 
(itunyelwe ingekapeli) 4s ipele i 
Kwata ingaro- lwanga.

Unokuhlaulelwa wonke
Unyaka ekuveleni

   kwawo nge 13s 6d.
Izaziso Zabazelweyo, 

Abatshatileyo, Nemibi- ko, 
irolelwa 2s 6d, zi- ngene kanye ; 
3s 9d ka- bini; 5s katatu.

IXABISO 3d.] KING WILLIAMS TOWN, NGOLWESI-NE, JULY 14, 1892 [Vol. VIII, No. 403

INGUBO ZOBUSIKA!
INTLOBO ZONKE,

Olona hlobo lulungileyo!
Akuko butshipu bungako!!

Kwanento eninzi yofani ngofani!!!
—KWA-----

DYER NO DYER
      INDLU ESIKAYO NEYEZINXIBO,

Iblankete ezintsha zamaxabiso onke.
Idyasi .Ezintsha ziqala kwi 12/6.
Ibhulukwe Zekodi, Ibhatyi Zekodi.
Iblankete Zoboya, Iblankete ezingamabhayi.
Ihempe Zamadoda ziqala kwi 1/ inye.
Ibhulukwe Zokutshata (ezisikiweyo zona) from 16/6.
Ibhatyi ne Ondulubhatyi ezimnyama (diagonal).
Ihempe Ezimhlope.

QONDA.—Ngapambi kokuba ulahle imali 
yako  napina,  kauti  gxada  kwa  DYER 
uyokuzibonela ngokwako.

DYER AND DYER
KING WILLIAMSTOWN.

HOLMES-ROBERTS
AMAYEZA.

AMAKULU ASE AFRIKA!

      PILISA MANGALISA.

               LEMINYAKA I 18 

IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI LIZWE

     IBLANKETE ZOBOYA
EZILUKWE NGOBUGCISA OBU 

BODWA, Igama lazo yi ‘ ‘ EXTRA NAVY or 
MATTROSS.” 
Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo; 

esigqibe ke kwelokuba SIZIPA- ULE i BLANKETE 
ZONKE  ngopawu  esi-  luqinisele  na  Komkulu 
ngohlobo Iwemifa- nekiso le yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENE- NE, 
kangelisa  kunene  ukuba  inawona 
umfanekiso we NGONYAMA kwelinye 
LAMASONDO ayo

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU- ZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU IBLANKETE 
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile  enitenga  kuzo-ke  bizani 
Iblankete ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke.

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

PEACOCK BROS, and WEIR,
E QONCE.

         Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama.

Wokunyanga  Amatumba,  Ihashe 
Ukunohola  kwe  Gazi,  lcesini  eba-  ngwa 
kukunyakama  nazi  zihlambo  Amadlala, 
Izilonda,  Igcushuwa,  Iqhabanga,  Isibindi, 
nezinye  iziku-  hlane  ezikolisa  ukuhla 
amankaza-

IXABISO,2/6 nge Bhotile, nge Posi 6/2,

Wokunyanga  lsifuba  (consumption) 
Ukungenwa yi  Ngqele,  nazo zonke Izifo 
ezibanga  ubulwelwe  Esifubeni  nase 
Mipungeni.

IXABISO 2/6 nge Bhotile, nge Posi 3/2

LBNZELWA ABANINILO KUPELA NGO

JOHN GAUNT & CO., CHEMISTS, KING W. TOWN
ANOKUFUNYANWA KUBO BONKE ABAPITIKEZI-MAYEZA.

Inyama ne Zonka,
Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengeni ko

BOURKE no MARSH,
E Nyutawini nakwisitalato esipambi

kwe ofisi ngase mcantcatweni.

BON MARCHE.
-----:o:-----

JOHN W. BAYES CO.,
GRAHAMSTOWN

IMPAHLA ENTSHA YOBUSIKA
KUWO ONKE AMAGUMBI

IDYASI ZAMADODA  ZIQALELA KWI 10S.  6D. ;  IBHULUKWE 

ZEKODI  ZIQALA KWI 5S.; IHEMPE  ZIQALA 1S.  6D.  ; 

IFELANE  1s.  IYADI; AMABHAYI  IS.  IYADI; FANCY 

PRINTS  4 1/2D.  IYADI; EZIDLULLSELEYO I GERMAN 

PRINT 6 1/2D. IYADI ; WINSEY 5D. IYADI ; FLANNELETTE 

3 3/4D. IYADI! I JERSEY ZABAFAZI 2s. 11D.; I-BLANKET 

ZE  MATTROSS;  I-ULSTERS  ZABAFAZI  5s.  11D.  ; 

ITYALI  ZOBOYA  ZIQALA 3S.; IKA-  LIKO  E-BROWN 

NEMHLOPE IQALA 2 1/2D IYADI.

-----:o:-----

Ihleli ilungiselelwe yonke Impahla
Yokutshata.

JOHN W. BAYES & CO
IVENKILE  ENKULU ETSHIPU

E-RINI (GRAHAMS TOWN)

J. W. GARRETT & CO.,
LADY FRERE.

IZITORA EZITSHIPU.”
Ingubo  Zamaledi,  Iswekile  Nekofu,  nento  zalowomkondo,  Izihlangu,  Ingubo 

Zamadoda, Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bento ezifunwa nangumzi Obomvu.
“

Kunikwa amaxabiso  angapezulu  ngo  BOYA,  IZIKUMBU,  UKUTYA,  ne  MPAHLA 
EHAMBAYO.

     Beauchamp, Booth Co.
(EBIYEKA J. J. IRVINE & CO.)

Ivenkile YE MPAHLA EZIBUHLUNGU NGA-
MAXABISO ANGATSHIPU.

ITYALI—Zintle kodwa ziyalahlwa, ziqala kwe- ze 4/6 to 
£2 inye.

I PRINTI ezi “ best ” ezihlanjwayo 6d. yard.
Edluliseleyo itshipu i Satin Emhlope ne Cream i Muslin 

yokunxiba enemigca 4 1/2d. yard.
I Satin Ezimhlope nezi Cream, 10 1/2d., 1/-, 1/6 nge 

yard.
Ingubo Zabatshakazi ezenziwa nge zintsha ifa- shini.
Iflawa Zabatshakazi. Izigubungelo Zabatshakazi.

Ingubo Zokutshata Zamadoda, Izitofu zokwenza 
Ibhulukwe Zokutshata Ziyasikwa.

Ibhatyi Ezimnyama ezi ''best'' Zetwidi.

Yizani kuzibonela ezimpahla ngokwe-
me Ngapambi kokuba nitenge napina

yiyani ko

 BEAUCHAMP, BOOTH & CO.
E-QONCE, KING WILLIAMSTOWN.

  PEACOCK BROS. NO WEIR,
          E KOMANI,

NGABATENGI abakulu Bokutya, benika
awona Manani alungileyo. E Komani

apa wakuke uyekuva into abayi kupayo pambi
kobuba utengise nokuba kupina.

       Ihabile, Ezinkozo, Inqholowa, Irasi, 
Imbotyi, I-ertyis, Umbona, Amazi- 
mba. bahlele benawo.

Kumimandla yo MGWALI ne DUTYWA, Qonda-
ni mayelane nevenkile eku MUNYU.

KUYAZISWA ukuba u MR. C. O. KIDD, owaziwa ngelokuba ungu
“CHARLIE ; ” upumile, akasenanto nalo Venkile. Nokuba Umpa-

ti wayo, ngoku ngu Mr. WM. HIBBINS (u “ WILLIE.”) Ngoko onke
Amatyala ale Venkile makahlaulwe ku “ WILLIE ” (Mr. HIBBINS

apo oyena selenegunya.

Njengokuba bekunjalo kwase kuqalekeni kuyakumana kunjalo nakalokunje.

Awona maxabiso makulu aya kurolelwa UBOYA, ne 
ZIKUMBA.

INKOMO  ezitengisayo  unokuzifumana  naninina  otandayo  kwi 
Venkile yake

                 KWA MUNYU

                KWA HALA

ZIHLOBO EZIMNYAMA.
NANTSI INTO

U GRUBB, wase GCUWA,
U SAND’ ukuvela E-Qonce apo ebeketa inyambalala ye-
mimangaliso :—

PULAPULANI
Isatini Emhlope, ISIHOMBO SOMTSHATO kunye ne 

veil namagqabi 40/ (iponti ezindyanda).
Izanga  ZETYALI,  IPRINT1,  (uyeva  na?)  Izihlangu, 

Zamaledi,  Ishuzi,  i  Under  Linen,  ne  Minqwazi 
Yokutshata.

Ezamanene INGUBO ZOKUTSHATA—zinoku odolwa 
zitungwe.

INGUBO ZABAFUNDISI Ziyenziwa, IZIHLANGU. ne 
SHUZI Zamadoda, AMAQINA, ne HEMPE.

IBHATYI, LMITIKA, IBHULUKWE ningabali- bali 
Onzonza.

QONDA.—Ningazilibali IZIHLANGU ezizitendo zide 
zokubeta “ Unomtatsi.”

IBHATYI ZETENIS, kwane Ihempe zayo.
IKOFU, ISWIKILA,:ITI.
IMPAHLA YONKE YABAREYISHI.
Ningawalibali kanjaqo Amayeza ka GRUBB Ezifo 

Zonke.

IMPAHLA ENGABA  AYIBALWANGA YIBUZE, WOYIFUMANA

T. E. GRUBB, Butterworth,
Ivenki Etcnyela ngamanani use Qonce. YIZANI

KUYILINGA,

                                   -A- ’Wonderful Medicine.

   BEECHAM'S PILLS
For Bilious and Nervous Disorders, such as wind and and Pain in the Stomach, Sick Headache, Diddiness. Fulness, 
and Swelling after meals, Dizziness and Drowsiness, Cold Chills, Flushing; of Heat, Loss of Appetite, Shortness 
of Breath, Costiveness, Blotches on the Skin, Disturbed Sleep, Frightful Dreams, and all Nervous and Trembling 
Sensations, &c.  THE FIRST DOSE WILE GIVE RELIEF IN TWENTY MINUTES. This is no fiction. Every sufferer is 
earnestly invited to try one Box of these Pills, and they will be acknowledged to be “ WORTH A GUINEA A 
BOX.”

BEECHAM'S PILLS, taken as directed, will  quickly restore females to complete health.  They promptly 
remove any obstruction or irregularity of the system. For a

Weak Stomach; Impaired Digestion; Disordered Liver;

they act like magic—a few doses will work wonders upon the Vital Organs ; Strengthening the muscular

System ; restoring the long-lost Complexion ; bringing back the keen edge of appetite, and amusing with the 
ROSEBUD OF HEALTH the WHOLE PHYSICAL ENERGY of the human frame. For throwing fevers in hot climates 
they are specially renowned. Those are “ facts ’’ admitted by thousands, in all classes of society and one of the key 
guarantees to the Nervous and Debilitated is that Beechams Pills have the Largest Sale

of any Patent Medicine in the world. Full directions with each box.

Prepared only by THOMAS BEECHAM, St. Helena, Lancashire, England.

SOLD BY ALL DRUGGISTS IN THE COLONIES.



U-FOLOKOCO

NGOKU AKATENGELI UYADYARAZA!

BANTSUNDU! BANTSUNDU!
NINA BASE

CALA NABESOSITHILI,
NANZO IGUTINYUZI.

U-FOLOKOCO (Pascoe) wase QONCE
UVULE IVENKILE ENKULU

            E CALA

Leyo ibisakuba yeka WEBB, kwibala le Mariki. Manibe Nilungisa
Amehlo. Impahla Entsha Iyeza.

KUNI BALUNGE

E-MONTI NAKWESOSITHILI!
NIHLALEL UKUWELWA LITAMSANQA,

U-FOLOKOCO (PASCOE) Uyakuba pakati kwenu ekupeleni kuka OCTOBER. Uya-

kuvula lovenkile ingakweyezihlangu yo SMALE & Co.

OXFORD STREET
Kwezindawo uyakuqbala ofani-ngofani bempabla engazanga yabonwa

E-CALA nase ZILANDANA. Efikile u FOLOKOCO ayehla
kwaoko amanani empahla “ shap, too.”

Pakati kwako konke oku kugilana ninga mlibali apo
akona

       E-QONCE, 
Apo nombona ngokwake (salufu).

NGE ZANTSI KWE TYALIKE YE ZIKOTSHI,
‘KINGWILLIAMSTOWN.

GIBBERD & BRYANT
KING WILLIAMS TOWN.

                     LIFANDESI

ZONKE ITYALI NGAMANANI ATOTYIWEYO.

    EZONA PRINTI Ngamanani Atotyiweyo

IZISULU EZINGATETEKIYO KWI NTSALELA 
ZEMIQULU (Remnants).

                       GIBBERD & BRYANT.

        Igusha   Igusha

     ''I-Nicotine Excelsior” I-Dip Yecuba''
(Ilelona yeza Lokwekwe Ezigusheni),

              LIGQITA ONKE!
          ALIBENZAKALISI UBOYA.

I-GALLON ENYE, izanyiswe kwi 150 i-
gallon zamanzi abandayo zinokuhlambu-
lula 500 ne 600 EGUSHA emva kokuba
kucetyiwe.

I arente E-Qonce ngu

BAKER, BAKER and CO
I arente E-Monti ngu

               BAKER, KING AND CO.

IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION) JULY 14, 1892,

   ISIKOLO SENTOMBI.
ISINALA YENTOMBI yase Mgwali (wakwa 

Ngqika)  iya  ku-  vulwa  kwakona  ukuqala 
umsebe- nzi ngo 18 JULY, 1892.

M. W. HOPE, Umongameli.

    Isaziso Esibukali nge "Mvo"
-----: o :-----

N GENXA yokungxwelerwa
okukulu kweshishini lo-

kuhanjiswa kwe “ Mvo Zaba-
ntsundu,” ngokuti uninzi lu-
ngakunanzi ukuyitumela nge
xesha intlaulo, abanye bangabi
satumela kanye :—iyaziswa yo-
nke impi etunyelwa ipepa
ukuba umpati-msebenzi ufu-
mene enyanzelekile ukuba
ancipise indleko ngokuti litu-
nyelwe kwabalihlauleleyo ku-
pela ipepa. Izaziso kwabana-
matyala ziqalile ukulianjiswa
ayakuti ke amapepa abanjalo
anqunyanyiswe namnina, inga-
tanga ifike imali, umhlaimbi
kube kuvisiswene ngezinye
indlela. Imali engamatyala
kulungiselelwa ukuba ibutwe
ngemiteto yombuso emiselwe
oko.

J. TENGO-JABAVU.
13 July, 1892.

 NGOLWESI-NE, JULY 14, 1892.

ABANTSUNDU NGABANTWANA.

Iveki.
IPEKO lamanzi ka stemele liqekeke kwi 

Lake Genova, kwafa 22 abantu.

ULOLIWE wase Natal oya e Har- rismith 
uvulwe ngolwesi-Tatu Iwaleveki.

INKOSIKAZI yenkosi  u  Kama  yelama 
Ngwato isitele kukufa ngolwesi-Ne Iwe- 
gqitileyo.

IXABISO ayakwamkeliswa  Iona  u  Sir 
Langham  Dale  njengompumli  yi  £1000 
ngonyaka.

E  SOMERSET ezibalulekileyo  zezoku- 
buba ko Mr. John Wares, enye yama- doda 
abalulekileyo amadala akona.

NGU Mr. Wilcox obuye walatwa nga- 
bapati bomzi wase Rini ukuba abe yinkulu 
yabo (Mayor) nangalonyaka.

U  REV.  CANON ESPIN siyavuya  ukuti 
ubuye wancbno njengokuba boko sama- 
na ukuvakalisa ukub’ usemngcipekweni.

U  REV. W.  MEADEN webandla  lase 
Tshatshi  e  Batisi  kuvakala  ukuba  kum- 
bandezele ngokuba kupele itemba ukufa.

KULUSIZI ukuva  ukuba  u  Mr.  A.  R. 
Hatchard,  imantyi  yase  Mafikeng,  kwe- 
laba  Hlambeli,  itatyatwe  elizweni  ngu- 
mfulawenja.

U  MR. J.  TEMPLER HORNE upatiswe 
imicimbi  yemida  ycmihlaba  kwibhotwe 
lase  Kapa  esikundleni  sika  Mr.  L. 
Marquard opumlayo.

ISIQINGATA esikulu somzi oyi St. John’s 
e Newfoundland sitshe ngumlilo ngeve- ki 
egqitileyo.  Amawaka  abantu  awa- 
namakaya.  Ilahleko  ibalelwa  kwizigidi 
zeponti.

NGENYE imini apa e Palame-
nte u Mr. RHODES ube ne-

ntetwana ayenzayo ngempato yetu
Bantsundu. Into ekwaye kungayo
kukuba selifikile na ixesha ukuba
lipeliswe Ibhotwe elilaula imicimbi
yabantsundu. Oluka Mr. RHODES

uluvo lutyekele ekubeni alikafiki
eloxesha Ute ke entetweni yake,
“ Okwesake isiqu abantsundu kuye
“ banjengabantwana, nempato yabo
“ mayibe yeyabantwana. Akayi-
“ qondi kanye yena into yokuba
“ abantsundu bapatwe kanye nje-
" ngabamhlope.” Sinosizi ukuba
abe unezimvo zolohlobo u Mr.
RHODES, kuba lampato ka Sir G.
SPRIGG yabanga imfazwe yayisekwe
kanye kwimvo zokuba ontsundu
ungumntwana — akanangqondo —
into ete kuba yenziwa kwizitshefuta
zamadoda amadala noko antsundu
ayavisiswa ngabantsundu, abafike
nabo bafuna ukuba makabe une-
ngqondona umlungu. Into yona
ngesipatwa njengabantu abakulu,
situndezwe kodwa kulendlela yama-
siko asemlungwini kuba iyentsha
kuti. Ukuti umntu ungumntwana
akuba eqala indlela entsha kuku-
posisa. Indlela yamasiko asemlu-
ngwini seyenziwa kade ngabelungu.
Tina bantsundu sishiyekelwe kuku-
ba sihambe ngayo, ngokoke akuna
kutiwa oko batabata iminyaka enga-
mawaka ukuyenza abelungu, nati
songa ngati siyaka butsha ei-
qingqite iminyaka ekwangako uku-
yihamba. Kwanele ukuba siyala-
tiswa kuba sibadala singasuke se-
nziwe abantwana singebantwana.
Kukusipata emehlweni oko. Asi-
nakuvuma ke nati.

Maninzi  amaciko  okuteta.  Liti  elinye  :— 
Nditshiswa yinto endiyibonayo; Kuko indodana 
esand’ ukufika ivela pesheya ingumfundisi kweli, 
ubufundisi bayo ibufu- mene apa. Lomfo ngumfo 
osukileyo ega- deni; lomfo ngumfo obuso buzele 
bububele,  oyakuti  ufika  akuputume  ngobenene 
ububele, nesandla sake akanantloni ukusibamba 
naxa  kuko  amawabo,  akakatali.  Sinomnqweno 
wokanga lomfo akangetshintsheki kwesi simo ; 
kanjalo  simnqwenelela  ukunga  anga-  ngowetu 
bantsundu nakuba sesidiniwe nga- bantu, abeza 
bengabantu bebonakala ukuba bavela ebuntwini, 
bati  bakufika  apa  ebenze  intsukwana,  umbone 
selenentloni ukubulisa pakati kwamawabo kuba 
evumele  ukujikwa  zimfundiso  zobuxoki;  ufike 
selemrexeza  ukubulisa  ngasese,  ufike  namhla 
selekohlwe nokuti ngena wakuqonqoza endlwini 
yake  kuba  esoyika  ukahlekwa.  Akwaba  noka- 
tshata ebengatshata kwapesheya, angatshati kula 
kade ekuma inkobe kunye nati asuke ati akuzuza 
amalungelo  ufike  seletwele  impumlo  akubona 
umntu ontsundu esiza ngasemnyango we kitshi 
lake embuza into afuna yona.—OHLALA KUFUPI 
NE GCUWA.

Ipalamente.
Ibandla Lokuqala.

Amacapaza.
KUKO utitshala  kweli- 

INGXELO      pezulu  ositumela  isika- 
EKWATA   lazo  anaso  ngakumo- 
ZOTITSHALA. ngameli  _  wezikolo  ongu 
mfundisi  kumandla  akuwo.  Lomfundisi 
ufika  awutabatele  kuye  umsebenzi 
wetitshala wokwenza ingxelo azifunayo u 
Rulumeni zamana- ni abantwana e Kwata. 
Njengokuba umzi oko wazititshala usazi 
longumse-  benzi  wetitshala,  waye 
ungemsebenzi  umnandi  ukwenza  i 
“Returns;”  kodwa  isikalazo  sisekubeni 
ufika  umfundisi  angazitumeli  ngexesha 
ingxelo, kodwa bona abapatiswa mfundo e 
Kapa bohlwaye u Titshala. Into ezinje azi- 
funeki

KULUVUYO kuti  ukuba 
u  MR.  HAY   usiba  Iuka  Rev.  James 
EBANDLA.  Hughes  wase  Kimberley 
luyekile  ukuvuse-  lela  isipitipiti  pakati 
kwabasebenzi  abamhlope  nabantsundu 
eposini  e  Ki-  mbili.  Namhla  ubala 
ngezoxolo aku- bon’ ukuba ubebambele e 
Kapa. Ku- manqaku abalisa ahambe ekuva 
ekubo-  na  apo  e  Botwe  uti:—“ 
Kwinkundla ye Palamente ndibone ndeva 
ilungu  elitsha  u  Mr.  Hay,  umfo 
okubonakala  ukuba  ufanelwe  kanye 
sisihlalo apo e Bandla ; kwaye kubonakala 
ukuba  usaya  kutwala  indwe  ngobuciko 
nengqondo  yokumisa  isiko.”  Eletu 
lelokuba sibe sisitsho kakade.

E  ROOIPOORT e  Johannesburg  kupa- 
mbene  umlungu  ongu  Dyer  nom-Xosa, 
ate  umlungu  warola  imela  wamhlaba 
umntu lowo untsundu wafa. Usenta- njeni 
u Daya.

ITRENI yase Bai  inyatele abantu aba 
ntsundu  ababini  indoda  nomfazi.  Itsho 
kwapela  endodeni,  umfazi  ufunyenwe 
esaroxoza.  Bebesuke  batsho  kobudala 
pezu kwemigaqo kaloliwe.

IMPI entsundu  esebenza  indlela  ka-
loliwe  e  Johannesburg  ike  yawuyeka 
umsebenzi  ngokuginyelwa imali  ngama- 
gwangqa de kwasematyaleni  apo basha- 
tyulelwe abakohlisi ngokungekuncinane.

UMFUNDISI wama Bulu wase Holoholo 
(Riebeek  Oost)  usezintsizini  ezinkulu, 
ngokuti bekusand’ ukububa unyana wake 
omkulu u Mr. Peter Rousseau, kulandele 
ngoku inkosikazi yomfundisi lowo.

KWEZIVEKI zigqitileyo  kekwapambi 
kwemantyi yase Cumakala into zontlanu 
zamadoda  kwabomvu  ngokwapula  um- 
teto  opelisa  intlombe  zentonjane.  Aba- 
ninindaba  ababini  badliwe  £5  emnye 
abanye £3.

KWISTESHONI sase  Kapa esiyi  Wood- 
stock ngolwcsi-Hlanu itreni yenkunku- ma 
yapule  iqela  lenqwelana  ezibe  zimi 
emgaqweni  ngokuti  ingalungiselelwa 
kakuhle  indlela,  ezinye  zipume  kodwa 
emgaqweni.

KUVEKI engapaya kwelama Ngesi kute 
e Crystal Palace bekudlaliswa nge ngxowa 
yomoya (baloon) yarazuka xa ipezulu 600 
inyawo, yaya yawa wenza- kala ngokude 
afe  u  Captain  Dale  umpa-  ti  wayo, 
benzakele abatatu abebenaye.

KULEVEKI igqitileyo  kunxweme  lo- 
Iwandle  olulunge e  Mnyameni  (Alexan-
dria) kubonwe ngenqanawa eyi Noau- tum 
seyixinge  entlabatini  kungaseko  mntu. 
Mababe  bengakwelanga  eziki-  tshaneni 
batshabalala. Yaye induluke e Bhai ngo 21 
June,  yafumana  izanzwile  kwimimoya 
emikulu eyayivutuza nga- lomaxesha.

ABAFUNDISI NEMVULA.—Kufe  cwaka  nje 
mayelana nokutandazelwa kwemvula siyazi ukuba 
bayawakuti abahlobo beta abafundisi bakuqonda 
ukuba  agqitile  amaxesha  oka-  hlwayela  baqale 
ukuyitandazela. Kakade iyakuna yakutandazelwa.

  LOMNUMZANA 
unomteto U MR. WARREN omtsha azama 
ukuwu- NAMASELA   ngenisa e Bandla. U- 
EMPAIILA. jonge  ekuncipiseni  ubusela 
bempahla  eha-  mbayo;  waye  owona 
mongo ikukonge- zelela izohlwayo pezu 
kwamasela.  Leminyaka  i  Palamente 
imana  uku-  ngenisa  imiteto  yokubotoza 
ubusela.  Yinqaba  abuncipi.  Nambangi 
kukuba  ayitabati  cebo  kubani.  Into 
engabu- ncipisayo kukuba kubeko umkosi 
wamapolisa  antsundu  aya  kuvunyelwa 
ukuba awalande amasela ngendlela zawo. 
Kwakamsinyane  eqondile  ama-  sela 
ukuba kuqinisekile ukuba ayaku- banjwa, 
bungancipa ubusela.

SIVUYA kunene ukuba IZIPOSO ete 
u Mr. Hay waka

ZENCWADI lento wayenza umci-
   YEVOTI. mbi wombuzo e Pala

mente,  waza  no  Rulu- 
meni watembisa ukuyivelela. Iqelile into 
yokuti  abantu  bebenze  imigudu  ukuba 
angene encwadini yabavoti amagama abo, 
ize  kodwa  afumaneke  engeko  mhla 
kuvotwayo.  Abatwele  ubunzima 
ngelituba  ikakulu  ngamawe-  tu, 
kwanamagama  amkelweyo  ungafika 
ukubalwa  kwawo  elahliwe  kanye.  Into 
anga-eyenza u Rulumeni kukuti apo kuko 
abantsundu  emise  ontsundu  uku-  velela 
iziposo zoluhlobo.

Impawana.
Ovela e Ngqushwa uti, zite ngweve kwa Tuka 

nase Cwaru inkumbi. Kungade kube kuhle Imvana 
iziyalele  elwandle ngokwe ontyi  zase Magadala 
njengokuba sezikufupi kangaka nalo.

***
Ngentsimbi yeshumi elinanye ngolwesi- Bini 

kuleveki, katshatiswe u Mr. Mlangwana Kobe no 
Miss Annie Dyosi, base Qonce: Kesanamanqaku 
esiwenzileyo ngo Mr. Kobe kweleveki edlulileyo, 
umntu obengaba ufu- na ukuyingqina into ebitetwa 
makabe  uzi-  bonele  ngolwesi-Bini.  Londlu 
yetyalike  yase  Wesile  yema  ngembambo,  izelo 
ngaba- mnyama nabamhlope, ukuza kunqwenelela 
oka Kobe nenkosikazi yake ubom obude nentlalo-
ntle.  Ukuba u Mr.  no Mrs.  Kobe bebengabantu 
abazimilo  zipantsi,  abantu  abanezimilo 
bebengasakuzikataza  ngokuya  kubazimasa, 
Siyabulela ukubona sinikwa iwonga laso isimilo. 
U  Mr.  Kobe  ufumene  amabhaso  amaninzi 
nakwabantsundu  nga-  kumbi  kumagwangqa. 
Wanga  u  Somandla  angancuma  pezu  kwendlu 
yaba bahlobo,

UMTETO WOKUNQUMAMIS’ UBUSELA.
U  MR. WARREN  ekungeniseni  indawo 

yokuba  uleswe  ixesha  lesibini  lomteto  ute 
kwindawo  ezininzi  abantu  bayabhuqwa  ku- 
kubiwa  kwempahla.  Kwesinye  isiqingata  kweli 
langapandle zikvvi 7000 nakwa 8000 igusha nenye 
impahla  ebiweyo.  Uluvo  Iwe-  langapandle 
lolokuba  maliti  isela  lifanye-  nwe  ligwetyelwe 
ixesha  elide  entolongweni.  Uyakuti  yena  xa 
lomteto  sewuqwalaselwe  yi  Komiti  angenise 
indawo  yokuba  isigwebo  masiti  xha  ngeshumi 
leminyaka,  singabi  ngapantsi  kweminyaka 
emihlanu.  Ukuze  badanjiswe  ubusela  kufuneka 
isohlwayo esiqata kunokuba kunjalo ngoku.

U MR. INNES ute akangi angateta nga- ndlela 
engenamoya  wobuhlobo  nalomteto.  Uyayibona 
imfuneko yokuba bungqunyuzwe ubusela, kodwa 
unga  umhlobo  wake  obeke-  kileyo  angake 
aqondisise  into  yokuba  lom-  teto  upambi  kwe 
Bandla  umisa  ukuba  imi-  nyaka  yesigwebo 
mayingabi ngapantsi kwo sihlanu, Okwake yena 
ucinga ukuba kuqu. tywe ngalenqubo yokuba i-jaji 
ingabotshwa izandla kulomcimbi. Enye into kuko i 
Komiti  emiselwe  ukupicota  lomcimbi  wolubo, 
yena ubona kulunge ukuba ikange Iwe yilo Komiti 
lendawo.

U  MR. DOUGLASS  ute  isonakalo  siseku 
setyenzisweni komteto owongezelele ama- gunya 
komantyi,  ofike  ubamisele  ukunikwa  isigwebo 
sonyaka  kupela  ngomantyi.  Uyi-  bonise  lento 
ngokuzekelisa  ngesela  lom-Xosa  efameni  yake. 
Eyona  nto  ifunekayo  siso-  hlwayo  esiqata 
kunesikoyo;  imivunjana  etile  yayiyakumnceda 
lomntu  atete  ngaye.  Kufuneka  kuko  into 
eyenziwayo  ukubulala  ubusela  kwelilizwe. 
Uyakuxhasa  ukuleswa  kwesibini  kwalomteto, 
noko  engayicasile  indawo  yokusingiswa  e 
Komitini.

U MR. IMMELMAN usuke waxasa.
U  MR. FAURE  ependula  ilungu  elibeke- 

kileyo lase Rini ute,  lomteto ukoyo uti isela xa 
lifumanisekileyo  malinikwe  inyanga  ezi-  ntatu 
lipiwe  kancinane  ukudla  nokuba  ngu-  nyaka, 
nokuba yimivumbo emashumi mabini anantlanu 
[U  Mr.  DOUGLASS:  Xa  seli-  pinda  nokuba 
kumhlana  lifunyanwayo  ;  xa  sekukokupinda 
imivumbo engamashumi a- matatu anesitandatu.

U  MR. TAMPLIN  ubonise  iadawo  yokuba 
obubusela  butshatsheleyo kwiziqingata  ezi-  bini 
nezitatu  kunokuba  bunjalo  kuzo  zonke  ezinye, 
inokuvisiseka  ke  into  yokuba  kubeko  uburara 
kwezondawo ngabo.  Unamatanda  yena  ukuxasa 
umteto  oziqingqela  iminyaka  ijaji,  nakuba 
ingamadoda awahloneleyo la azijaji umangalisiwe 
ukuba  engazanga  azi-  bone  zihlangana 
ngalomcimbi, kude kubo. nakale ukuba i Band a 
eli  malizibope  iza-  ndla  ;  nakuba  engakucasle 
ukohlwaya  ngo-  kubeta,  kodwa yena  “  ikatsi  ” 
unga ingape- liswa (Kwadunywa) umntu abetwe 
nge  lotana  ndaweni  itile  emzimbeni—kengabi 
pakati  kwamagxa,  kwenzakaliswe  imipunga. 
Amagqira  ati  umntu  angabetwa  ngelotana 
ingenzakali  imipunga;  kanti  noko  iyada-  mbisa 
ilotana.

U MR. LE ROEX ute eyona nto ingaba yiyo 
kukulifaka  unyaka  wonke  etolongweni  isela  ze 
linikwe  imivumbo  ngekatsi  enga-  mashumi 
amabini  anantlanu,  kunokuba  lifakwe  iminyaka 
emihlanu  etolongweni.  Ikatsi  kupela  kwento 
engenza  lamatshini-  tshini  enze  okulungileyo. 
Awayoyiki  ito-  longo,  kodwa  ayavuyela  ukuya 
kayo,  kuba  afumana  ukulala  kwezishushu, 
nokutya,  nomsebenzi  okapukapu.  (Kwahlekwa)- 
Uya kuxasa ukuleswa kwesibini kwalomteto-

U Mr. JOUBERT utetelele ukuba aka- tswe 
amasela,  wati  ama  Xosa  akukangelele  ukuba 
kulihlazo ukukatswa.

U MR. PALMER ute akubonakali ndlela yimbi 
kufuneka  ulungisiwe  lomteto  ukoyo.  Isiqingata 
esinobom sempahla simana uku- biwa ezifameni, 
kodwa amasela awafuma- neki Afikeke amasela 
akuqonda  ukuba  kunjalo  asamele  ngakutnbi. 
(Ngxatshoke). Utyekele kunene kwinto yokuzenza 
nzima izohlwayo, waye esiti akuko nto ingagqita 
ikatsi. Yena akakolwa ukuba izohlwayo ze Jaji ne 
Mantyi  zinzima  ngokwaneleyo,  ukuba  kunjalo 
maziyalwe  kutiwe  imivuzo  iyakuncitshiswa. 
(Kwahlekwa  no  No,  no).  Lomcimbi  uya  uba 
mkulu  kumafama,  kwaye  kufuneka  ulungisiwe. 
(Ihi),

U MR. ORPEN ute ucinga ukuba ama- polisa 
nabapatiswa  bakwa  Rulumeni  abanalo  nofifi 
ngamanani  empahla  ebiwayo.  Izohlwayo  zejaji 
nemantyi zikapukapu kanye. Into angayiqondiyo 
kukuba umntu elivumile ityala unikwa neminyaka, 
ukuba uyalikanyela,  wafunyanwa enalo  unyaka. 
Enye into avelwa kunene amasela amhlope. Elinye 
isela elimhlope leba 70 igusha lani- kwa inyanga 
ezintandatu.  Xa  kunjalo  bangatinina  ukuti 
Ezijajini  mazimnike  omnye iminyaka emihlanu. 
Oyena  ukange  leka  bekekileyo  makohlwaywe 
ishumi  nga-  pezulu  kunongafundiswanga. 
(Kakade). Ngokwake maziqale kwishumi de kube 
kwishumi  linesihlanu  iminyaka  izohlwayo 
zamasela  ukuze  bupele  ubusela  obandayo. 
Ubusela  buyanda,  ngoko  ucinga  ukuba  lo 
ngomcimbi  owanelele  ukusingatwa  yi  Komi-  ti 
ebalulweyo. Ungenisa elocebo,

U  MR. SMITH  ubalise  amava  ake  ngobu- 
qokolo  bamasela,  wayesiti  ufuna  izohlwayo 
ezikulu.

U MR. HOCKLY ute ubesoloko ete nqa yena 
ukuba ati cwaka amafama mayelana nolunyikizo 
Iwamasela. Kwele dayimani basebenza ngemiteto 
eqata.  Njengokuba  bedla  ngokukululeka 
bekungalunga abo bafunyenweyo babhushuliswe 
ukohlwaywa oku.

U  MR. M. J. DU PLESSIS ute yinto enzima 
ukuwabamba amasela, amawati efunyenwe abone 
wonke.  Into  eninzi  yabantsundu  iqeqeshelwa 
ebuseleni  isenci-  nane,  inamaqinga  angapele 
ndawo.  Yona  ucinga  ukuba  mayikangelwe  yi 
Komiti ye Bandla lonke.

U  MR. FULLER  ute  kweyake  ingqondo 
lomteto ungeniswayo awusakubuncipisa ubusela. 
Kwiminyaka  ernashumi  mahlanu  eyagqitayo 
bebenezohlwayo  ezingqongqo,  kodwa 
abuncipanga  kwelama  Ngesi.  Uxasa  ukuba 
lomcimbi unikelwe i Komiti.

U  MR.  VAN DER WALT  utsho  ngawake 
amakad’  ebona  ngamasela  esiti  uvumelana 
nabafuna umteto obukali.

U  MR. LAING  utete  ngengxakeko  ekoyo 
ekuwaseni  kwamanyo  amazwe  amasela. 
Bekufuneka indawo enganolwandle pakati kwetu 
nayo.  [U Mr.  MERRIMAN :  I  Wai-  fish  Bay.] 
Uqube wati u Mr. Laing anga- buya e Walfish Bay. 
Lomteto  mawamke-  lwe  kodwa  yena 
akasakuyivotela into yokuba unikelwe kwi Komiti 
ebalulweyo.

U MR. P. J. DU TOIT uqokele ngelemfu. neko 
yomteto. Kukade belinga amacebo engapumeleli. 
Ucinga  yena  ukuba  yimpo-  siso  ukuba  imantyi 
zinganikwa  amandla  okohlwaya  nzima.  Abantu 
abacingelwa  ukuba  ngababekekileyo 
ngezisongezelelwa izohlwayo.

U MR. VINTCENT ute ayinasipelo ise- nziwa 
imiteto yokupelisa ubusela bempahla. Yena ubona 
ukuba  pambi  kokuba  batabate  elinye  ibakala 
mabake  bakangelise.  Uxasa  icebo  loeikido  yi 
Komiti.

U  MR. WEBBER  ute  ikatsi  ngeke  itabate 
indawo  yentolongo,  imantyi  zinikwe  ama-  ndla 
angapezulu

U MR. VAN WYK ukolwa yena kwizohlwa- yo 
ezifutshane ezishushu.

U  MR J.  H.  LANGE ucele ukuba yenzi-  we 
umbeko  ingxoxo,  akwavunywa.  Uqube  wati 
ubeyicela lendawo kuba ecinga ukuba lomcimbi 
mkulu  kunene.  Uve  ngati  kuko nokuba imantyi 
zinikwe amandla angape- zulu. Lonto iyakubanga 
ingxakeko enkulu. Into efunekayo asizo zohlwayo 
zinzima kodwa ngumteto wokwenza ukuba kuqini- 
seke ukubanjwa kwamasela. Uyavumelana nokuba 
isohlwayo  samasela  amhlope  sigqite 
kwesantsundu,  wati  esitsho  wayebalisa 
ngegwangqa  elagwetyelwa  iminyaka  emi-  bini 
ekute kusapele inyanga ezimbini kwase kuhamba 
imitandazo  eyabhalwa  ngabantu  bonke  base 
Aliwal  North  ukuba  likululwe.  Lomtandazo 
awamkelwanga kakade. (Hear, hear).

U  MR. MARAIS  uvakalise  ukumangaliswa 
yinteto  yelungu  elibekekileyo  lase  Kimberley. 
Akabina nalo linento nemiteto ebha- Iwe ngegazi 
yase Dayimani ? Umangalisiwe ukuba ngoku nalo 
lime ukucasa lomteto- Ungenise ukuba lahlukane 
Ibandla za libuye liyixubushe lengxoxo.

Uvumile  u  Mr.  SAUER,  yabekelwa  xesha 
limbi.

USUKU XXI.—(MVULO) JULY 4.
KWEYENGWEVU. —  Alibanga  namsebenzi 

umandla elibandla lahlukana,
IBANDLA LOKUQALA.—Umsebenzi  namhla 

ube ngumcimbi we Lokishini ezisezifameni, u Mr. 
Faure  engenisa  umteto  wokuba  ofuna  ukumisa 
abantsundu efameni yake arole ilasensi eyakuqala 
kwi  £5  de  kube  £15  ngokwenani  labantu. 
Wamkelwe  emva  kwengxoxwana  emfutshane. 
Kulandele  umsebenzi  wokukangela  amacebo  ka 
Rulu- meni ngemali yokuhlaula abasebenzi bake 
ngonyaka ozayo.

USUKU XXII—(BINI) JULY 5.
KWEYE NGWEVU.—Amalungu  ama  Bhulu 

andulule umcimbi wetreni nge Cawe, pezu kokuba 
kutniswe ikomiti ivelele oko. Ku- vunyiwe oko, 
kulandele isixoxo ngokunga- fundiswa kwentsapo 
yabantu  abagcine  indlela  kaloliwe.  Kucikidwe 
umteto wezi- kiti.

KWELOKUQALA —Konke  ukumka  komhla 
kututyatwe yingxoxo enkulu endululwe ugu. Sir G. 
Sprigg isiti makukutshwe u Rulumeni embusweni 
kuba enganyanzolanga u Mr. Rhodes ukuba afeze 
umnqopiso no Rulumeni ukwaka uloliwe osuka e 
Vryburg oya e Mafeking. U Mr. Rhodes walate 
ingxakeko  ze  Komponi,  esiti  usaya  kumenza 
uloliwe  lowo.  Kodwa  emnqopisweni  kwaye 
kunga- miswanga xesha. Walate umsebenzi awe- 
nzele i Koloni ukuyigcinela elipezulu enge. limke 
nezinye  izizwe  zama  Yerepe,  ate  uziyekela 
ezandleni ze Bandla. Kutete o Messrs. O'Reilly, 
Merriman,  no  Fuller  ote  ibandla  malivumelane 
kwelokuba  lanelisiwe  yincazo  ka  Mr.  Rhodes. 
Ingxoxo yenziwe umbeko.

USUKU XXIII.-(TATU) JULY 6.
Ibandla  Lengwevu  alibanga  nantlanganiso, 

ELOKUQALA —Ingxoxo  yeyandulelayo  imini 
iqutywe ngu Mr. Schermbrucker kwicala lika Sir 
Gordon,  kwalandela  kwelika  Rulu-  meni  u  Mr. 
Sivewright,  Mr.  Tamplin,  Mr.  Sauer  ;  u  Mr. 
Hockly kwelika Sir Gordon ; kwelika Rulumeni u 
Mr. Hay, no Mr. Innes, waqosholisa ngokuroxiaa 
icebo lake u Sir Gordon.

USUKU XXIV.—(NE) JULY 7.
KWELENGWEVU.—Lube laxutyusho lomte- to 

wezikiti.
KWELOKUQALA.—Ibe  yimibuzo  nompendu- 

lo; kwako ingxoxo eshushwana pezu kwe- ndawo 
endululwe  ngu  Mr.  O’Reilly  esalata 
ukungafaneleki  komteto  woku  “cupa”  wase 
Dayimani. Uroxisile.

USUKU XYV.-(Hlanu) JULY 8.
KWELOKUQALA.—Ingxoxo  namhla  ibe  pezu 

kwenguqulo yomteto webhula ka Mr. Botha ate u 
Mr.  Saner  u Rulumeni  akawamkeli,  waqetulwa 
emva kwengxoxo.

Imvo Zabantu,
IMIGCOBO YASEMINI.

NKOSI,—Ndaka  ndenza  amacapaza  nya- 
kamnye  ngemigcobo  yangokuhlwa,  ke  namhla 
ndiyakuhamba ndiqingqa kwi migcobo yasemini. 
I Cricket nguwona mdlalo mdala, waye kananjalo 
ungagugi; koko uya uhlaziyeka iminyaka yonke, 
kwakona, umzi uya uwungena ngokuwu- ngena. 
Ekubeni  izimvo  zam  zisaziwa  kakuhle  ngayo 
ndiyakuyeka;  kodwa  ekutwaseni  kwehlobo 
kuyakunxakame- lana Msokoyika C. C., Tolofiya 
C. C., Wedding Cake C. C., Mlimandlela C. C., no 
Ngaka C.  C.,  la  ngamagama abizwa ngazo ezi 
club ngamaxego. I Cricket ngumdlalo wamanene 
namanenekazi,  obukolisa  ukudlalwa  ngabantu 
abane-  zindlu.  Awuzange  ube  nobom  obude 
ngenxa yokunyabisa kwawo. I Tennis ngumdlalo 
wamanene  namanenekazi  nawo,  kupela 
kwendawo  apo  umtinjana  nomlisela  uhlangana 
kona  ekumkeni  komhla—emini  ngemihla  ye 
holidays.  Ukuqala  kwawokwakunzima 
ukuwuquba  ngenxa  yentloni,  nokuhonjelwa 
komlisela  ngumtinjana.  Kanjalo  abanye  kumti- 
njana  bashiya  imisebenzi  ngenxa  yayo  ;  noko 
ngoku  akunjaninjani,  into  azifani, 
akusampitshwa.  I  club  yokuqala  yayi-  Iwa 
ngumlisela ayizange ibe nabom bude, umtinjana 
wawutyafisa umlisela ngokuzidla ngokugqitileyo. 
Eyesibini  yayilwa  ngumtinjana  ekutshoneni 
kwale ingentla. Ke noko yaba nemihlana ku- nalo 
yokuqala  nakubeni  nayo  yahamba  indlela 
efanayo.  Le  yabulawa  zincuku,  ngamakwele, 
nokulwa  kwabantu  bayo  umtinjana, 
eutlanganisweni bekusuke ngati ngabafazi besitya 
ulusu.  Eyesitatu  yayilwa  ngumtinjana 
ogqobokileyo  wo-  dwa.  Le  ibehle  yahlangana 
nengcwaba  layo  ekutini  babande  msinya 
elukolweni abayili bayo. Eyesine yayilwa ngama- 
dodana, idlalelwa e Maxambeni; kamba le isemi 
noko ingenaxesha lipi  imi.  Into evakala kakubi 
ezindlebeni  zomboneli  kukunyeliswa 
kwamanenekazi  atile  nga-  madikazi. 
Ungawabona  emi  eminyangwe-  ni  yezindlu 
epokoza,  ekumhlope ukuba awazi  kwada kwati 
peza. Bekungalunga ngapezulu lite eliqela lafuna 
mhlaba  wumbi.  Eyesihlanu  isandul’  ukuyilwa 
ngumtinjana—kutiwa  ukubizwa  kwayo  likaba 
yeye “ Upper Ten Ladies,” oveti- penisi ngabula 
ma  Lawu,  amanenekazi  acubekileyo.  Ikaba 
liyanqwanqw’  ukuya,  kutiwa  mayike  iqelane 
nesipili pambi


